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i^ij \\vt zoo good als g(*heel outbroken \aii iulua'insehe 
gescliiedwerkeii^ is hot de taak der areliaeologii.' geworden, de 
j)(ditiek(i gescliiedeiiis \aii Indn* vi'mii* de i\luhamedaaiL^che ver- 
overiiig op le l)ou\\en. Aaii li(*t oudlit'idkimdig ondin’/oidv, 
sodert een eeuw oiigevcer aaiihoudtMid \oortgezet^ is liet te 
dankeu, dat liet mi mogelijk is geuordeii eini geregiEle. in 
lioofdzaak gedatt'erde liidiM'jit* ge^cliiedeni'' to s(^liiij\en van 
den inval \au Alcxandc'r diai Uroote f*3:Z7 \. ('hr.i lot de 
vestiging der ArolianiedaaiiselM* lieerx'liappij te Hellii, Kananj 
en Benares (Llbd ii. (’hr.) 

Bij liet l)egiii dier geseliualiniis vinden wij (iidie belieersclit 
door liet maelitige liuis der MauryaV^ \\a<ir\an de taain zeifs 
tot ill h(‘t WX'sten doordrong. tin iners ( aiidragii pta , d(‘ >tic*hter 
\an die dynastie^ was aan de (Jriekeii bckinul onder den iiaain 
vail Sandr.dvotlos. /aju kleinzoon A(;(d\a lanoeint zich in eeii 
zajner over gcln'el Indid' verspreide in^elirifttai , dat dooi* hem 
de wave, leer wa^ iiekeiid gewoiih'U niet allemi in zijn eigen 
rijk inaar ook iiij zijn n.alinren , en zeltV ze^ honderd jiujanaH 

A Vour eeu vtHirlnepiet* bt-lnoidi lnie \ an dit yie iinjn 

avtikel A stofne »>f Khvj htnu'^lthi in >Jinir}iii( nf (hf i^(Uijtil> ii I 

Nora7y, vol. I r, pp. do stpp Vg). ook Annnnl ptiH/rcs'^ / nf the 

Supertnfendent Uuidn mid Puddlust in<ui fi nn’n f ^ Sn/ fhern Cifudi^ 
for the i/eae e)idnv/ dl''* Mm t h 101 ik p. Lg on fi>,' the yem- eitdimt 
3bt M<fech 1913, p. 4. 
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vcr ,,waar de koniiig der Yon as genaanid A nt i y oka [verljlijft] 
eii nog voorbij dezeii Aiitiyoka [waar] de vier koningcn 
[wonen] : hij die genaaind is Turumava^ iiij (lie genaarnd is 
Auiikiiii, liij die genaaind is Maka [eu] hij die geiiaarnd is 
Alikasudara'k 

Door zijn ijver voor de Boeddliistische h^er laat Aeoka zieli 
hier welliclit tot grootspraak verleiden. ^faar de verrnelding 
der yijf llelleiiistiscdie vorsteii a Is zijn tijdgenooten — lu‘t zijn 
Antioclms It d'hcus van Syrie_, Jholtnnaeiis 11 Pliiladel])hus 
vail Egypte, Antigoims Gonatas van i\Jacedpni(^ Magas van 
Gvrene en Alexander van E[)irns — lieeft liet niogelijk ge- 
maakt den iijd van Aeoka (+ :2o0 v. C'lir.) te bejialen. 

Het was (‘(‘II iiiet miiKler belangrijk n\snl(aat der oudheid- 
kiindige studie in Tndiib dat zij lict liestaan hecft aang(‘toond 
van (‘cn ander(‘ nnu'litige dynastiV, die der (bijita’s, nier tal- 
rijke inselirift(‘ii door Dr. J. h\ Fleet op voortreli'elijke wijze 
zijn uitgegeveii. Deze g(‘leerde In^eft aangetoond. dal de tijd- 
rekeniiig in deze inscripties geliniikt van dlt) n. Ghr. een 
lanyaiig iieeinG waardoor wederoni cam gelieel tijdpm’k d(‘r 
ndisclie gesc*hi(aleuis clironologiscli is yastgest(‘ld. 

J^jchter ligt tussidien de beide d\nastieii der Afaurya’s en 
der Gupta’s een tijdrniinte van ettelijke eeuwen^ waarvan de 
clironologie nog g(dieel oiizekei- II(*t is joist een tijdperk 
van groot liistoriscli b(‘lang, \vaar\an hier s])rake is I miners 
kennnu'kt het zieh in den aanvang vooral door een nauwe 
aaiiraking d(‘r Indische en 1 ldh‘nistiselie besehaviiig^ waarvan 
de working in de Indiselu' kniist en wetenscliap diiidelijk nierk- 
baar is. Aan deii anderen kant lireidde zicdi iiet Boeddhisine 
toen lilt biiittni de greiizen van Inditb 

Aan gedateerde dokLun(‘nten ontbreekt het geenszins^ inaar 
er heerschl groot e oiizekerheid o nitre lit de tijdrekening (of 
tijdrek(‘ningen)^ welke in die dokumenten gebezigd wordt. Bij 
de chronologisehe liepaling der dynastien^ die toen in noordelijk 
Indie In ‘1) ben g(‘heerseht;, iiioet men hoolVlzakelijk afgaaii op 
num'ismatisclie gegevens^ en iiel is daarbij het voornaainste 
criterium het mecr of minder klassieke karakter der nimiten. 
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\ enler kaii wordeii I'a^bruik u’einaakt van sclianr.sche bericlitcii 
van Grieksche eii Chiiu'rsclie 

Up grand van de/<* gt ‘go vans kan nu liet vulgendi^ worden 
aaiigcaioinen. Oiiistreaki> lu‘l iiiiddtni van de evuw vddr 
Cbr. voniKleu zioh twrv oosti‘lijke ])rovin(‘iv]i \a]i lu't rijk der 
Sclf'unidtai tot onarhaidvelijkc stabni ' Ibirtbit'b dat gaaiid('\vt*g 
(lt‘ plaat^^ van den suzereiucn staat innain, en Lnu^triLV OiubT 
l)enu‘triii'< an Kueratido bi'(M<l({e laatstgruoanid \t)rshnidoin zicli 
nil ovar Atglianistaii (“n cen decl van den Ikinjab. Naar In*!' 
srdiijut^ >plit>t(‘ hat diis \ergruntte rijk reed> ondcr dn‘- 

zelFde vorsten^ an ont^^tond diis in iiuurd-u a^t(‘Iijk lndii‘ een 
koiiinkrijk ba>tinir(l door koningtni van (iriekx'iian naam. De 
voornaani>ta van deza I ndo-Bactrisalia dwiastiti i> Menaiular^ 
Liit (‘cn JJo(‘(ldlii>ti^aii gasehi-ifr IxAand o]id(*r dan naain van 
iMiiinda. ^ 

Uinstreeks dan tijd \'aii daz<ni Menandar ( x lad v. (ilir.) 
of iets \ roager ward .Iknlrie o\ aristrooind dour het \ erniuedaiijk 
IniaitNclie voik der Sakae — da (’aka dar Inditir?? "■ dia’i:an 
^lotta tegan hat tnndi* der aeinv v. (’In*, zicli va^ti^en iu'i 
lu‘t naar ban ganoanida Saka^tan .)f Si^taii. Op groi^^van 
iiHaliriften te lak’^.irila dFaxila) vn AJathiu’a gavondeiK "^)g 
wonhni aanganonn*ii , dat da Sakae ook een gadat‘lt(‘ vai ' 
noordt'lijk Indit* liebbi'ii balieerscht. 

iats later^ niaar nog gelijktijdig me! de/e Sakae vinden wij 
in hat noorden \an Fiidia can dynai^tie van Partlii>clien oorsprong. 
J)a schrijver van d(ni imir'fs Krtffhra^l duidt de kust- 

streak aan (hni moiid van den Indii^ aan under den naam van 
Seytliia en zt'gi . dal dil land door J^u•tllisaln^ vur^ten beheersclit 
werd^ die stt^eds in omh rliiigaii strijil gt‘\\ikkald waren Dit 
berieht lieett betri'kking op da eer>te lielft der <‘erste eeuw na 
(’hr J)(" vt)ornaam^te van deze Indo-Jhirthischa koningen is 
Gondopherna&^ die, behalva nit zijn inunten, bakend is nit het 

S Piofessor Iverii hoet mij npmerken, dat de naam cx.k iii den 
Sanskrit vorm Mihtidytt Mxnkuiut in K'^emendra’s Armhf iiahnlpuhtn 
o7, 1.). Deze vonn lieett de r hehuiiden en staat dus dicliter Idj het 
Grieksche origineel. 
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Kliarusllii iiisclirift van Takht-i- Bahai m uit de legeinh^ Van 
St. Thomas. 

Van ineer belang voor inijn liuidig ondcrwerp is eon voik 
nit Turk install afkoinstig, dat in de (Jhineesche auualen Yiie-chi 
of Ta-yiie-chi (d. y. (jroote \ue-(dii) genoeind wordt. Hij klas- 
sieke sclirijvers viiidt men voor dalzelfde volk verschillende 
henaniingen^ belialve d(‘ iotuat. vage aandiiiding als Tndo-Scythcig 
die van Tochari Stral^o en Ptohanaeus. *) T it 

Ciiiiieesche ])ericht(‘n ])lijkt^ dat dvze \ lie-chi kort na de 
Sakae iii Baotrie dooi-drongen, en aauvankelijk vijf staten 
vonnden. uaarvaii oVn Knei-sliuang (— Knsan) geiioeind W(n*d. 
Pen voi\st van Knei-j?huang^ die iloor de ('hineeztai lv‘in-t>iu- 
kTo woi'flt geiux'ind, veia-enigvh' de \ijf >tat(‘n tot <Vii lijk en 
vverd diis de ^ticliter van de dynastie^ die \aii nii af aan onder 
(leu n<iani KinM-slmaiiL! i)ekeiid stond. (baioemde voi^t inoet 
dezelfde zijn, die zieh op /ijii inmitiai Knjitln Kadji/tts'^s 
Kffxatnf f/ariniif nuenit. Naar bet seliijnt, verlxmd hij zieh 
aanvaiikelijk met tlermaens, den (jiriekscduni a oi>t van Kabul , 
waarscdiijidijk ter genn‘eiisehapj)('lijke hesirijdiiig (hn* Parthen^ 
inaar maakt(* ten slottc een eiud<‘ aan het (iriekselie bewind 
in di(^ streken door verovering van Afghanistan. Dit valt af 
leidea nit d(‘ (Jhiiieescln; brndcditen zoowel als nit ht‘t feit, 
dat er luunten van Kujula Ka(l})hises bestaan, waarop liij 
vcn’eenigd met irernnuMis vuorkonit. 

Cf. Joseph Dahlnianii S. J., Dte lhi)ni((s unti the (fUesfen 

fii'^toyhchcn Urzicli^inf/en dfs (Ihnshml )nns zinn fyynen i)sUh nn Luhtr 
<(er tn^ltschyn AltertiDHshuwic. Freiburg im Breisgau 11)12. Of er vol- 
doende ivilen be^tuat , (Taudupliernes als een groot sehutspatrooii der 
(iraeco' Boeddliisti'^ehe kuiist te beseljoiiwen , mag betvijfeld worden. 
Pit het inscdiriffc van TiUdit-i-Bahai tenniinste valt daaromtn nt niets af 
te leiden. 

0 Vnor mogelijke vermeldingeii der Kuban’s bij klassieke sehrijvers 
'lie F. \\. Thomas, A n) (he Peripln‘^ ^ m Jtmnml Asmhc 

Soeietif^ 1913, p. 420, en aldaar aangehaalde ])laatsen. 

Voer de Chineesehe berieliten yie Otto Franke, iJettnufe aus 
chmesfx'lten Qucllen zur Kcnttlnts ((er T/(rhvolker uml Skiflhen Zen- 
tralastens^ in Plul. ii. hist, A()}i((n(iliunien i(cr l,(tn. prenssischeft Ak. 
tier WiSbensiAi. 1994, 

*’) De titel yuvmfa beaut woordt aan Turksch bOuju. 



<^ezichtskrinii‘ drr Ohinet^sclie aniialisten viel(-ii^ tenvijl Kaniska, 
(le belieerscher \aii ludick huu onbekend was of altliaiis voor 
de Gliiiieescbe politick van geiai belong w'erd geaclit. 

Een an del* punt^ dat de aandaclit verdient is dit, dat in 
Indie geeu inscliriften zijn gevonden, waonn een der beidc^ 
Kad])liises wordt verniidd. Eerst met Kani^ka bt\£iint^ zoonls 
wdj zag(*n^ een reeks inscripties^ die door zijn (j])\olgers^ \ asi>ka, 
Huviskti eii \ asudeva, ^yol•dt Yoortgi*Z(‘t. 

Eiinlelijk nog dit Alle vorsten der Kusan dunistie dragen 
on-lndisehc nanien^ im^t uitzondering van \ asudeva^ die etm 
zuiver Indiselien nnaiii draagt, wtd bi'kend aN patronimiiuiin van 
Krsna. fTiernit is terecbt de gevoigtrekkiiig geinaakt, dat de 
Ku>an’s gaandcwveg linn nitlna*nis(*]n* afkoinst vergaten en 
Fiulisch wan'den. Is bet lui waarsebijnlijk dal na \ asudeva 
\ve(‘r twee vorsten kumen^ die niet alleen nitluannselie nanien 
dragen maar zieli boN'midien oj) hnn iiiiinttm \reeinde titids 
toekeiimai ? 

Ik mag van deze kwi*^tie niet al'stajipen zondm* e(m korte 
vermelding van bet Kharoslbi inselirift van Ara^ dat oidangs 
door een der grootste autlioritidten op liet gebiial der Indis(dHi 
epigrapbie, den Ikn'lijnsfdien boogleeraar Ileinrieb Liidcrs 
uitvoerig is bebandeld. Beibxdd insebritt is gedateerd in bet 
jaar II en in den regeeriiigstijd van Kani>>ka* den zoon van 
\ ajheska Li'ubn's meeiit, dat w ij liier nn*t e(m andcren Kaniska 


Een etyinologie van den naain Kadplnses wordt aan de hand 
gedaan door Thomas, Jom mil lloijnJ Asmttc Soortij vuor 1013, p. ()r32, 
noot 1. 

*) H. Liidevs, Vie hnv/irifl von d/v/, in SitziDo^sheric/ile dvr Aon. 
preiissischcn Akadeotie dvr WtssensrliK f/rn ^ 1912, pp. 824 sqq. Ge- 
noemde inscriptie is doer Sir M. A, Stein oiitdekt in een ouden put in 
den Ara Nala {vnh/o Nullah), 2 Engelsehe niijlen ten o(,sten van het 
dorp Nilah aan den Indus, in liet distrikt van Attoek. In Februari 1000 
werd zij duor den ontdekker aan het museum van Lahore ten geschenke 
gegeven. Zie Stein’s A'otes on a (our ()u Vtv //e/as in Indian AtdHjnarif^ 
1900. De door Luders gemaakte gevolgtrekkingen w^orden hestreden door 
Fleet in The ijuvsfmn of Kcumshha^ Joid huI Royal Asiatic SoneVj^ 1013, 
pp. 95 sqq. Een Engelsehe vertaling van Professor Liiders’ artikel ver- 
scheen in Indian Ant niaary ^ 1913, pp. 135 
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te doen licbbeti, welliclil: ecu kleiiizoon van d(*n y-rootvii 

Kaniska. Tminers Yajlieska zou zevr govd v(*ii undviv voriu 
kiiiinen zijn van (Km \"()i’st(mnaani. die elders als \ asi>ka wordt 
weergcgevcn ; en Yiisiska Z(Mjals wij zageii, liuogst waar- 

selnjnlijk de opvolger en zoon \an Kaniska. A\ i j moeNai dan 
aannenien, dat deze t\vc(‘d(3 Ivaniska in Gandhara heersehtt*- en 
wel te zelfder tijd dat het zuidclijk deel v.in het lijk der 
Kii'^anV d(j(jr lluvi>ka w erd bestunrd. \ ()()i'Ka>j)ig zullen wij 
dezi* verklaring^ zooals Jjuders zadt’ erkend, als |)robK‘mati>cli 
nioeten i)eselioinveii. 

Nog in eiMi ander o[)zi(dit is liet inseliril't van Ara belang- 
rijk. I)e daarin genocinde \orst draagt daariiij beliaha^ de ge- 
w’one titels uht harifjit rfijafirani en (h'rtipfilra, ook dien van 
Zv/Av/r,/. Lilder*^ aeht de lezing \an laatstgenoimid wuord vol- 
kunien zekeig oinlanks den bt'sehadigden tuestand van twee 
del* letlerteekeii'^. \ oor de ehronologisclie kw<‘stie is het ge- 
i)riiik van den tittd /vo^v^//v/ van overgroot lii'lang. lninu‘i‘s, is 
Liiders' lezing jui^'t^ dan vervalt danrmee de door Franke cii 
Fleet voorgestaiie tlieorie; want Ind is iiatuurlijk ondenkbaar^ 
dat in het jaar ID v. ('hr. re(‘(K ven Indisehe vorst (Kai titi*! 
van Ca(‘snr zoii liebbtm aang(monien. 

Genueg over dez(* k\vesti{*^ die zek(*r wad \roeger of later 
door d(‘ ontdekking van Gdi of ander epigra})hisch dokiinient 
zal wordt*n opgelost. iJat de bodein van Indie nog veel ver- 
iMssende voiuFltm kan oph'Vereii^ blijkt a.l\ve(*r nit het aanstonds 
ti‘ bespreken beiFl van Ivaniska, 

\\ at van Kaniska bekend is wordt <ifgeleid uit archai'ologische 
en literarisehe bronnen. Feginutai wij met de laatsten. In 
h(‘t ei’rste boek (vs IbS- \7o) van de KaMiiir^die kroniek 
konit de volgende ])assage voor. die ik aanhaal 
volgens de voortreflelijkt* Fngidsehe vertaliiig van Sir Aurel 
Stein: 


d Kallianad Rajtfldnn'njnjt a Chronicle of the Kings of KuMinr. 
Translated with an intnjdiiction , (‘oininentary and appendices, l>y A. 
Stein. Tw'o volumes. Westminster, 1000. Vol. 1 pp. .10 stp In de synopsis 
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Toeji Kiijliia Kadpli]s'‘s onp;ev(‘er 10 u. Chi*, op taclitigjarigen 
leeftijJ was gestorvt'U w^n’d liij ojigevolu'd door zijii zooii, 
die zi(di op /ijii imniloii Wima Kadphisos luaant. llij heot 
Yoii'kao-chen in ('hiiiresolio beri(*]iten, dio iiualedeehai, dat liij 
Indio ondorw ierp eii vv /ioli (h)or ('tai stadhoiider liot \erlegon- 
woordigen. 

\hni do beide l\adphi>e> zijii in indi<‘ tut nog toe g(*on 
dokumonten aaii liot licht g(*konien, brliaha* muntr]i. linn 
gesdiiedenis is ontleend aan (Jhinee^chu burieliteii. Daarcntegen 
bezitteii wij oen grout aantal ins<*hriften, iiit Tndi^chen bodeni 
o]>ii’edol ven , die gedatet^rd zijn in deu reget*ringstijd \'aii \ ier 
vorstcn — Kani^ka, \ asiska^ llnvi^ka en ^ asudeva - - die 
eveiieeiis belioorden tot de dynastie dor Kuban's. 

Do groote iiiO(‘ilijklioid iiu is t(‘ b(‘palen. naar wolke tijdroke- 
ning deze inschriften zijn gtalatoerd. Uit KaniskaY rcgoeringstijd 
liebben wij een re(*ks insori[)ti(‘s, waarvan de muCte gedateord 
is in hot jaar 3, de laatste in hot jaar 11, argo/ien van een 
oiizeker dokuniont van hot jaar IS. ])an voigt \hlsi::ka, wiens 
inschrift('n gedateord zijn in de jaren :2-b on :2s. Di<‘ van 
ITuviska loopon van de jaron •)'] tot 00 (ai dio van \ asudeva 
van 71 tot OS. Wij zieu dns. dat d(‘ze geheelc groep van epigra- 
phisohe dokuinenten o\(n* eon tijd\ak van etni eeuu ong(‘ve<‘r 
Ioo[)t. \ (M*dor wurdt met va el waarschijnlijkheid aangenoineii^ 
dat liiin datcering gorokend wordt naar liet jaar van de konings- 
wijding (Skr. <(hhis;ek(f) van koiiing Kaiii'^ka. ^Fen zou dns 
begonnen ziju gt*duronde KaniskaY regeering volgcais alitenuani 
gebriiik dokuinenten te dateoreu naar liot jaar van zijn troons- 
bestijging. /ijii opvolgm’s e(*htoig in ])laats van mot Inin eigen 
koningswijdiiig eon niouwo date('’’ing aan ti' vanii'en. n'ingen 
voort te datoeren in wat wij ('cnvondighoidslialvi^ znlleii noemen 
de tijdrekening van Ivani^ka. Xu is do groott* vraag, dio tal 
vail pennen in bt'weging heeft gobracht; wanneer begint dii* 
tijdrekening van Kaiiiska? Door verschilleiide geleerden is die 


k Volgens Vincent A. Sinitii, ?//,> mr]^j fustonj of Indm , :2na ed. 
Oxford 1908, p. 230, stierf Kadphises I omstreeks 85 ii. Chr. 
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vraag vcrsc^hillend heaiitwoonl, zooclat uiet iiiincler dan tien 
zc(n* uitpenloopende theorien ])estaau. 

Hii'ruit blijkt al voklociulc^ dat met liet bewijsmateriaal, 
dat oiij? nil ten dienstt* staat, dit^ vraag niet kaii wordeii opgi*- 
lost en dat wij geduld muetmi licliben totdat bet areliaeologiscli 
underzock ('(‘ii of andn* a fd maid dukiHiKait aan liet lieht brengt. 
Tk bob te nicer reden bier nii't op de zaak in te gaan, onidat 
hct laa^ld, dat liet eigenlijke onderwerp vomit van mijn bij- 
drage, niet kan li(‘lj>cn oni (b^ kweslii* o]j te losscn. (k wil 
sleelits ojiinerken^ dat onder de tiiai bialoelde liyjiotlic^en voorai 
twee in aanmerking komen. De ondere van James Dergnsson 
en Herman Oldenberg belielst^ dat de inscbriften van Kani^ka 
en zijn o])volgers gedateerd zijn in de bt kende Indiselie tijd- 
rekeuiiig die (.'aka genoemd wordt en aanvangt in T'S n. Clir. 
Volgens die, welke door J. D. Fleet en Otto t'ranke wordt 
vuorgestaan , moeten uij xoor genoemde iiiseri[)ties de anderii 
in Indie nu'cst gebruikte tijdrckeniiig aanneinen, die tbans 
Yikrarna-sambat wordt genoemd en in 5S v. Ohr. een aanvang 
neeint. 

De voorstanders van laatstgenoemde tlieorie nemen boven- 
dien aan, dat de beide Kadplii^es niet viair, inaar na Kaniska 
en zijn ojivolgers htbbeii ger(*gccrd. Dr. F. \\ . Jliomas die 
onlangs de geheele kwestie nog ecus op duidelijke Avijze h(M*ft 
niteengezet. wijst m* o]) tot welkin moeilijkbediai men komt 
als men de thcorie \aii Vlevt en Franke aanneemt. Kadpliises 
die ongeveer 10 ii. (Iir. in den onderdom van taclitig jaar 

Zie 0 , a. Vincent A. >Suiith, 'the Ku^hun^ or holo-St yf/iiao yertod 
of huhon Idistmof in Jioo'tod Urnjni Ab^loto' Sorn-ly^ lOOtk R. D. Banerji, 
Indian Antiynanj^ pp. r)S sq([., James Kennedy, The serrel of 

Kanishka in Jounml Hoif<d A'^iofir Snco>(ij July 1J12— April lOlJ en 
de uitvoerige bespreking der kwestie door \ ers<-hinende geleerdeii in het 
Octobernuiuiner van hetzelfde tijdschrift. 

’) Oldenberg heeft zijn ineening sedert gewijzigd en is tbans geneigd 
den aanvang van de tijdrekening van Kaniska wat later te stellen , 
n.l. tegen bet einde van de eerste eeiiw n. Clir. Zie zijn /irei Anfbotze 
zur adindischen (dn'onohujie u)td Lderaturrje^thirJite in Kacln . von 
der kon. Ge^ell-x-hafi der Wi^if^ensrhaf ten zn Gottinyen. Phd. Itihf' 
Klasse^ 11)11, pp. scp[. 
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stierfj zou clan ecu tijdgeiioot \roi*d(‘U van Yasiule\a. Ook 
blijkt nit iiuiniMnatisclie uv^vvens^ dat liet di(*zelfde l\ad])]iis(‘s 1 
waSj die aan de Grieks{die ln‘ersclia])|)ij in Kabul oeii eind(‘ 
niaakte en d(*n laat,st(ai Helleeiiscduui vor>t TKrinaeus opvolu’de. 
/on dan dat (uaekscliu njk liebbeii \ uurtbestaan gialiireiide dr 
regrei'ing dei* groote Kii>an \or>ten, Kaiii^ka en zijne opvolgc'rs, 
witu- inaelit zi<*li ook n\rr A fghann-l fiii uitstrekte? tA rnniin is 
liet aaiim'inelijk^ dat \ asiidcva gelijktijdig zou liel)bcn gercgeerd 
met den Iiido- kaidhiselirn \nrst (ioudo[)lirriies^ die in liet midden 
der vvnw ii. Chr. wurdt gestcdd. 

Ik deel ten voile de bezwariui door Tlioma^ tegcii de tlieorie 
van Fleet en Fraiike aangevoerd. Het koiut mij nog altijd lid 
waarschijidijkst vour, dat de beide Ivad[)liis(‘s vudn* Kaniska 
moeleii wordeii geplaatst ’) (‘ii dat liet de t\v(*ede ]\ad])liises 
was^ di(‘ lict (‘erst de maclit der lvu>ans in Indie vestigtle, 
nad.it zijii oudere naamgenoot aan het Grieksidie rijk \ an Kfibnl 
cell eiiide had gtanaakt. lid was dan Kani>ka^ die het wm’k 
zijner voorgangers voortzette en het rijk der Kn^an"> in liidit* 
uitbreidde en l){*vestigde. \ oor zijn \oorganger W ima Kadphises 
was Indie nog verovm'd gebied : diens eigenlijk rijksgebied 
lag in hd AsOordeii. Kainda was de em^te van /ijn hni^^ die 
in waarheid koning van Indii' vas. 

Deze besehouwing verklaart, mij ns inziens^ twee feiten. Otto 
Tranke l(‘gt er grooten nadruk op^ dat de (.'hinee>che annalen 
wei van de beide Kadpliisi's sehijnen te gewagen^ maar nid 
van den grooten Kaniska. IJierin zi(d. Iiij een bewijs dat de 
laatste in ch* eerste lamw' Chr. luefde^ toen China geen 
betrekkingeii met het \\ estim onderhidd. Ik zou emalm* gemagd 
zijn de verklaring himaii ti' zoeken dat de beide Kadphises in 
de eerste ])laats vorsteii van Baetrie w'aren en dus biuneii dmi 

*) Deze op uuiiiismatisclie geL^eveiis berusteiule hypothet«e is onlangs 
w^er in hooge mate versterkt door de vondston van munten geduvende 
de opgra\ ingen in den vorigen winter te Taxila door Dr, J. H. Marshall 
geleid. Deze onderzoeker is tlians geneigd Kani'^ka en Huvi^ka in de 
eeuw’ na Chr. te ])laatsen. De beide Kadphises stelt hij in de tweede 
helft der eeuwg wat echter mociiijk te vereenigen valt met de 
Chineesche berichten. 
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,jl68. Then there Mere in tliis land [i.e. Kaeinirl tliri^e 
Ivings called lluska, Ju^ka and Kaniska, mIio l)nilt three 
towns named after them [lluskapura^ Jn^kapura^ Kaniskapnra] 
109. That wise king Jiiska^ who built Juskapiira uith its 
J ihara, was al>o the founder of Ja yasvainipiira. 

170. Thi'se kings who were givtm to acts of piety ^ though 
descended from the I'uruska race , built at ( hiskahdra and 
other places Moffhhs^ Ca'ififu.s and similar [structures] 

171 During the ])owei'ful reign of thest^ [kings] th<^ land 
of Kaemir was_, to a great exttait^, in the po^st'ssion of the 
Haiiddhas, mIio ]>y [practising] the laM of rdigions mendicancy 
(8kt prarrajfja) had accjuired great renoun. 

17:2. At that time out' hundred and fifty years hail ])assed 
in this terrestrial M'orld siiiee tlie bloxal ( 'ak\ a^iiidia (Buddha) 
had obtaineil coni])let<‘ beatitude 

178. And a Bodiii^att va lived [then | in this eomitry as the 
sole lord of the land, naiudy tlu' glorious Xagarjuiia^ who 
resided at Satjarhadvana.’’ 

Ivalhana, de sdirij\er van dt' arauijhj} , voltooidi^ zijii 

werk omstreeks In^t midden van dv (aniw. Zouals Stein 

heeft aangetoond^ ontlecnde hij de aangehaalde passage aan 
ceil oudertai kroiiiekschrijviu' ( havillakara. Hr is dus hicT s})rake 
van drie vorsten Hu<ka, .lu';jka (ui kaniska. De eerstgeiioemde 
is waarschijulijk dezdfde vorst^ <lii‘ in de inschrifteu Fluviska 
wordt geuociud. A au den twa^edc, -luska^ is on^ verder niets 
bekend. Wat den dtu-de betrett, is hid onzeker of hier de 
groote Kaniska binlodd is ot wel kaniska de zoon van Yajlu'ska 
(of Aajhc^[)a)_, wieiis ge/ag biijki'iis ih' inscri])tii‘ van Ara, in 
het aan Kaeuur greiizend landschaj) Gaiidhara werd crkend. 
Maar hoewtd kaniska hi(‘r iia Huska wordt geuoemdj koint 
het mij toch w^aarschijnhjker vooig dat hier sprake is van den 
grooteii Kaniska^ wdens naam, zooals wij zicn zullen, ook door 
de Boeddhistisdie overh'vering met Kaeniir wordt verboudeii. 

aan liet einde van het werk (VIII, 8412) waar de knnmgeu van Kavmir 
w'orden opgesuind vindt nu'ii w tderuni : ..Huska and the others , all three 
alike of Turuska origin. 



Ill t‘lk geval liel)ben wij liier blijkl)aar iv doi.ai iiitd drie vorsteii 
vail Kiwausclieii >tam. ])(‘ "clirijNei* van de llajaftiniinjliji rioenit 
hen dan ook TLirii>ka's^ ’j d . z. dbirkeii cii veet te \erlia!en^ 
dat under huii l)(’^^tuur liet lh)eddhi::nie in Kaeiiiir grooten 
aaiiluiiig voiid. De dertiende Boeddliislibclie ])Mtriareh ^’agarjiina, 
de s(dirij\('r van liel Ijrrueiirlr werk I* ram'tfa , word! Iiun 

tijilgenuut genoeind. 

[eder der drie g('uutaiid(" vursti'ii ^tielilh* in Ivarimr een 
stad. Die di'i(' >tedeii be'^taan iiiet iiieei*. iiiaai’ de nauien 
zijn in ge^\ ijzigd(‘n vurin liewaard in di(i van drie dorpen. 
Zoo l)lijkt Ind , dat L[ii<ka])ura nioid gelegen liebbeii ter 
])laat>e van lad dor]) [Kkiir o[) den linkiu- oevt'i* van den 
J(dil,iiii fden llyda>pe> der (iriekeii) l('genuvei' Ikii'ainida^ du:< 
aan ,,de poort’’ van Ivatnnir Altai \indt daai legmiwoordig 
nog den bonv \ al van etai Sfi'jif. l)e hgging van Kaniskapiira 
,,de stad van Ivani';ika ' uordl aangednid door lud dui‘[> Kaink5[)or^ 
Ins^elieii den d('iilani en den grooten weg^ dit' Ikiraniula met 
de hooi:d>tad (,'rinagar veidiindi \<ibij litd dor]) bevindt zicdi 
nog een tltdjri> lienvel. waaiin ueliouwen >tt^enen en innnten 
word) n gt'vondtni. 

\ erder wordt aan d(' ,/riirks(*lie” vorbltni nog dt* >(ieliling 
van Vfd(‘ iKaligdunmien tucgt'sehreven ^ die ungetvMjl'eld er toe 
heblien inedegewerkt dt* lien nnering aan linn beblnnr gedn- 
rendt' zooveel {aanven ft^ doen \ oortbestaaii. Wij kiininni ons 
vuur^tellell, d.it Ivani^ka tai zijn ataingeiiooten , evenals in 
lattn* tijd Akliar en diens opvolgers, de verzengende zomerliittc 
van de Indistdie v'lakte gaarne ontvlodeii in liei kotde btagdand 
Ivaeniir. 

\A at Kalhana onitreiit den datiun van tie drie Kn^an vor^leii 
beritdd, is natunrlijk vvaardtduos en zal vvel o]) een vergissing 
lierusten. Ininnn’s^ aK wij voor Inn jaar van ibiddhaV duod 
liet jaar ISO v. COir. aaiineuien, ztni volgtnn? kalhana linn 

b Het frit '>]) zitdi zrlf dat zu zih) door Kailaaa vvurdeii gciioeiiid 
bewijNt iiatuurlijk nirt , dat zij vvtn’ktdijk Tuikeu waveu, tlrdeii ten dage 
Worden de Aloliauiedaneti door de Kaignir'-tlie pitijihls aaiigeduid met 
den uaatn Yucana^ die oorsjn'onkelijk Unek i lett. Joiner* Ifeteekeiit ! 
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reu’eeriiig oiustreeks 3-50 v. Clir. valleii ! Mnar overigens blijkt 
(le K:i;inirsclie kroniek>(Oinjver hier ten voile betrou\vl)aar in 
wat hij ons umfreiit de Turksche dynastic van Kaniska inede- 
deelt. Hij sttdt wdiswaar Kani'i'ka eii dc beide anderc vorsten 
voor ills baja's van Ivacinlr^ terwiji in werkelijklieid (lit land 
slcchts cen klein deal van bun rijk vojnnde, Maar Sti'in Inadt 
cr rc ils op gi^ua.^zen^ dat Kalinina’s horizon beperkt was cn 
zijii kriiiiis zieh nict \'ei‘(l<'r nitstrekte dan tot Karinir cn dc 
aaiigrenzeiidc bergstaatjes van doii Himalaya, 

15eboiul(ms bnl jnist bes])roken korte beriebt in d(^ Raja- 
(araaijnit viiult men in 15rabmaanscbc gc"'Clirirt(’n nm'gens 
melding gmiaakt van koiiing Kaniska — (‘cn f(‘it, w<Kirnit 
wad blijkt, line onvoldocnde die literatunr is voor bistoriscln^ 
docbdndcn. Men dm* maebtigste ln^er>cbcr> \an Ind. oiide Indit* 
wordt in die gelu^ele ontzaglijki' littcratnur nergens gciiomnd, 
bebalve in van aan de uitin’sfcc grens van Tndic goebrcvmi 
kroniek, die cnkclc rfgeK aan bmn w ijdt. Iltd is waar dat 
Kaniska als a/facef/a cn bcscdiermcr dcr jiasa,hja\s den iirab- 
manen niet ziaa* symjiatliiek koii zijn. ^laar bierin ligl tocb 
wcl niet de reden, dat Kani>ka bijna gtdiccl door de Brah- 
maansebe sehrijvers wordt doodgezwegmi , maar vcclcer in de 
veraebting dm* wcrkelijklndd, die zoo cigenaardig is voor Inn 
Indiscbe denken. 

De ovei’leveriiig der Bocddl listen daarentegen eert Kaniska 
als, na Ar*oka, den gfootsteii S{diiils])airoon van de goede Leer, 
Die traditie vindt men natnurlijk iiii't in de Jklli gesebriften, 
dit* V()dr den tijd van Kani<ka zijn ontstaaiu maar wel in 
Chiiiecsche vertalingen van verloren gi'gane Sanskrit werken. 
De bericlifcen omtnait Kaniska, die bodoebb' teksten bevatten 
zijn verzameld en toegelitdit door den bekmideii Indoloog en 
te veils Sinoloog Sylvain Levi, in zijn ,,Xotes siir b‘S Tndo- 
ScUbes 

1) Jonraal asaitnjue, s(:rie 1), Tome VllI ]»|). 444 s<jq,, en in 
Engelsche vertalin^^ fnthan Anfajuarij vol. XXXII (lOOS) pp. 381 sqq. 
en 417 sqq. 





Zij wordcii door lieiu ids volu’t s,iiiieii^vv:it : 

„Le roi d<‘\iipiitr;i Kiiiiiska, do la ra(‘e dcs ku^anas, ivgiu* 
sar les Yue-tchi, sopt cents ans a])rcs le Nirvana; il est assistc 
de luinisfi'cs cniiiients. noniiiii’s l)e\ adlnuana i‘t Maihani. Le 
bodldsatl va Acvaglu^si est sou (‘(Uiscillcr sjiiritiud; rillustrc 
medeciii (Jaraka cst attiiclic a persoiiiK'. Scrviteiir zcle du 
Bouddha. sa devotion a plus de ter\eiu* i[ue de discenienient ; 
la re>seiul)lanee oxtcrieure dcs stupas l)unddhi([iie^ vt jaiinis 
sutRt |)Oiii* la niettre en dcfaut ; niais il idht^site ])as a dun 
vaiudier juscpran ( Yelnanire ])oni' \ veiierei* iin saint person- 
nage, Tarhat Kd-\c-to (peiit-ctre Tcheu-ye-to) noinnie aussi 
Dliaianamitra^ qui a cx[)nLc de cv ])a\s 1(^ Xagaraja Alina. 
Maitre dn Sud_, il (•'^t <ina([ne ])ar 1(‘ roi dcs Partlies (pd vent 
lui termer rOccideiit. mais lvani;;-ka trionqihe de son brutal 
<tgresNeiir. Le ror de Palaliputra est >eigneur suzerain de 
rinde orientale^ inais, vaincii par les Vm-tclii, il se \oit 
oblige d acheter la paix an prix de neuf cent mille piect'S 
d or; ]JOUr skiccpiitter de cettt^ lourde raneon^ il cede ii son 
vaiinpieur recuelle du Bouddha, Aevaghopi, ct iin co(| mer- 
vcilleiix. !Scul, le Aord est encore ins{juniis Kani':jk:i organise 
line grande expeilition, s'avance jus(ju’aux [)a>^es du dYoung- 
ling: niais il tralut trop tot se'> ])roiets de conquete. Ses gens, 
las de guerroym* sans cesse, ])rotitmit d une maladie du roi 
})Our faire etoufer sous sa convert ure. Alin dkissiirer \v 
saint de son aiue eomjironiis par tout le sang qu’il a verse, 
b‘s moines font sonner continuelleinent la cloche pendant sept 
jours dans un (aniveiit, (‘t (‘et usagi^ se inaintient dt^ longues 
iumees a pres la inort <lc Kani'^ka, jusqii'a dcpoc[in‘ du narra- 
teur. Butin uiie ville dc I’lnde porte le iiom de ce prince: 
Ivaniska-pnra’h 

Sylvain Levi heeft aangi'toond, ilat di'Ze overleviU’ingcn 
gedeeltelijk van elders wordiu bevi^stigd. 

\ an grout belang zijii de iMuachtiai der Cliineesebe ])tdgriin^, 
vooral van Hiuen Tsiang, di(‘ in bet tweede kwart der ecuw 
de Boeddliistisclie bedevaartphiatsen in Indie kwam bezoektm en 
in zdju rei'iverliaal allerlei deels historisclie, deels legendarisidie 
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bizoiulerlicdeii opneeint. Vul<»'(‘iis Hiiu^u Tsiaiig ^), leefde Kani^ka 
„de kouing \au rjnndliai'a’’^ l<d) jaivii na het Xirvana van 
Bocddlia. Hij belieersclito iiirt allotai g(*lieel Jambndvipa (d. i. 
TiidiO, rnaar ondeiavif rp alle iiabuiigt* gew^ stm vii breiddi* zijn 
]ievrscliaj)j)ij nit tol zelt’s ttai oosten van dvn IVang-ling. T(‘n 
bL'wijzr van Kani^ka’s vnrreikeude niaclit verliaalt bij van 
,,C']iine«^svlie'’ gijzvlaai>^ voor wir dv koiiing kloo^ers had 
laton ]>ouu(‘n op drio j)la:iN(‘n van zijn rijk. Die plaalscn waren 
zdd gekozeii , dar zij eon gesrliikt vei'blijr boden \uor \Ainter_, 
zoiuer on rogentijd 

Vevdoi' g('(‘ft lliiion '^bsiang een uitvoerig ladaas van Jid 
Boeddliistiscli conoilie, dat tluji* Kaiii^ka word bijt>ongoi*o(^pen 
en oj) raad van dtai ])atriaroli lkai‘p\'a in Ivapinir werd gdioudiai. 
A'olgens dtai pidgrini werd bij die golegonlioid oen vollodigi* 
coinnieutaar o]) hd Tri[)iia]:a va^tgc^^teld on o]) la^l van den 
koning word die^ op kopfa*on ])lat(‘n g(‘gi'a veerd , in een st<‘onen 
kist g(‘sl(jten on liiorovor (>on xlTijHi opgo!*i(‘iit. Dit bericht inoge 
ous dotni dindvon aan taai voiliaal nit de 1001 Xaebt^ lid is 
tooh Z'‘er gtied inogelijk dat lid waarlioid bcvat \b Er be^taat 
to moor red<ai liierop io \ (‘rtronwon^ nn mikeli^ jaren gdodon 
een aiuh^r Ixadeht van Him n IViang onitrent Kani^ka door omi 
inorkwaardige voiidst is boxostigd. 

De ot'ide ])laats in IndiT, dir I linen dViang op zijn polgriniage 

k) St-yif-hi .lulirin, i p|>. 101) et 171?; i vert. Beal), vol. 

PP’ 17)1. Watters, (>t/ V/nm (Unrmuj^ vdI. 1 p]). t?0t» <(j. 

■) tome 1, p[), 4'J sip .K: 199 sij., i Bean, vol. I 

pp. oG sqq. »Sc 174 s([i| Watters, o//. xol. 1. [)p. Wd ‘'(j. 292 sq. 

Cf. V. A. Smith, Ex/'!;/ Ju'^h'ry 2ji< 1 eil. pp. 2G0 s<p|. A])i>ernlix L, 

Si-yU'l( \Julieii tome 1 ]>]). 172 Mpp; d'. p. 129. (^Beal vol, I 
pp. lol Sijq.; ef. p. 117. ^Vattois , vol. 1 ])]). 271 sqij. 

'*1 Oorkoiulen op Ivopermi platen zija meermaleii in Booddliistische 
SEifta's ontdekt. b. v. de te Tiivila g*M'oiiden oorkoiide van den Satraap 
Fatika, den zoon van Idaka, die van Sue Vihar, en de met een saOv/ 
be?ehre\eii plaat van Ka^ia. Ook herinnerik aan de Karthodaw Pagoda 
of MahalokamuKijin '7‘ti\a door koning Mindon in 1802 te Mandalay 
gebouwd. Men vimit daar bet geheele Tiiduiha op 729 steenen tafels uit- 
o-eliouTven (n.l. de l7uo//o op 111 , de .VdinUm mntn op 208 en het Entta 
op 410 tahds!. Kike tatVl wordt bewaard in een afzonderlijke kapel. 
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bezoclit was Piinisi-pura ( Po-lii-sha-pu-lo) , thaiis Pesliawar^ dv 
I)t4veu(le grciisstatl aau deu iiigaiiir van dcai lvliail)ai‘ Pas. In die 
dageu was het de lioofdstad van liet vursttaidom G.nidhara. In zijn 
beselirijving \ an deze stad en haar g^'uijdr bonw\\ork(?n weidt de 
p'dgriin vooral nit over drii grooien .s/ff/ju dour Kajii^ka ge- 
slicbt ’j l)e overleveriiig braeht de stichting van ddt ludligdoni 
in vrrband met de bekecring \ an K.nii^ka tot In t Bo(aldliisine. 
\\ ant^ naar verliaald werd , Mas dt^/e Cf rst cm ,,ongtdoovige”. 
„]lij liad gemi geloof in goed of kwaad en iiij minaelitte de 
lei'r van Hoeddlia. ' /ijn bekceidiig mot dm daarop gaM olgdtai 
bouw \aii den grooten te Pesliavar /on door Boeddlni 

zeir xajn vo(n's[)eld. De (diinees{die p'dgi'iins j)njz(m oin btrijd 
d(‘n indrukMckkmidm umvang vn [ivaelit van laaloeld inoniuneiit. 
De pelgriin Fa-lncn-i^ dic Piirima])ura oinstia ek^ I t>U be/aadit . 
xegt (kit geen aiidere of tempel di(Mi liij bad g( zieii. or 

niede was to vei'gidijken en dat het algemecn wi rd bc'^elioiiw d 
als liet schoon^te ge])oiiw van zijn '>oort in .landjud\tpa ol. i. 
Indii'd. llinen d’siang zegt, dat volgtm^ t‘f-n protetie door den 
Boeddha zelvtm gciiit, (b'ze po zeven nuial door brand 
zoii warden \ (*rnield eii /t*ven niaal zou woi'deii lundjoiiwd. 
Dan zon de ban* \an Boeddha to groiub^ gaan. ") Bij des pel- 
gnins bezoek was hot geljouw' juist xan’lnnuid — naar men 
hem verzekerde^ ten (b*rden male sede rt dr stiiditing - cm 
w'orden ^t,ipj)en gtniomen om liet ()[)id(*uw' te doen verrijzen. 
Xaast den zag de ])elgrim ecu grout klooster^ waarvan 

de oorsprong eveneeim a<ni koning Kani^ka werd t (U*g(*^e]ireven. 

Liet i^ on^ niet Ix'kend of de vernuanide profidie. die llinen 
Tsiang mededeelt^ ten voile is lanvaarlieid ini of werkelijk de 
reuzenpagode van l\iinid<a zeven malen is \erbrand en Z(‘ven 
maal lierliouwd. Zooveel i^ zeker, dat in de dagen van Malimiid 

*) S(-iju-ki (Julitnii p|i. lor, s)})].; ' F>eaD vul. I pp, 00 sqq. Cf. 
introduction pp. XXXII Clfl. Watteis, ()[>. < if., vol. I ])p. 205 sqq. 

*) Fa-hien, .1 recorJ of fiinhfhi.^to- l^ingdooib 'trausl. Legge) pp. 
3o sq (|. 

’) Dezelfdc profctie wordt veruield door Sung-yun. Cf. St-iju-ki (Beal), 
introduction, p. CIY. 
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vau Ghazni (c. lOoO ii. Clir.) liet heilii^doni nog bestond eu nog 
genoemd werd luiar tleu vorstelijk^^n sticliter. T miners xVlberuni 
zegt in zijn werk over liidie^ daar, warn* liij ih Sabi koniugen 
van Kabul behandelt ,^Een iiit deze rij van vorsteii was 
Kanik, dezelfde die gezegd wnrdt den grooteii Vihara ul. i. 
Boeddliistiscli kloostev) te Purushavar te liebbeu gebou wd. 
Ifet wordt iiaar hem Kanik-eliaitya genoemd.*’ Dan \'olgt een 
iegeiide aangaaude Kaniska eii zijn veldtoeht tegen den koning 
van Kanauj “j. H(‘t is niet uiimogelijk^ dat dezi‘ ovcrlevering 
een historische basis hei^ft en liier diezidbb* krijgstoeht tegrii 
Pataliputra bedoeld wordt, waarvaii de herinnering i)e\\aard is 
in Boeddhistische geschriften. 1 miners in de dageii van Alberuni 
had Kanauj den rol van Patalijiutra aN houfdstad van oustelijk 
Indie overgenomen. 

Het bericht van Alberuni is lud laatste, wat ons omtreut 
den grooten .sivpa vau Kaniska wordt imalegedeeld De undergang 
van het Boeddliisnu^ in die streken gepaaial met de invalhm 
van MahmiUl van Ghazni en latere Mahomcdaansche viToveraars 
bi(*dt (‘eu voldomide verklaring voor liet verdwijneii van dat 
heiligdom. Eerst enkele janm gidedmi heeft het arehaeologisch 
onderzoek de overblijfstden van het beroemde monument weer 
aan het liclit gebraclit. 

De eer van die ontdtEking komt in tie eerste plants toe aan 
den Eraiischen archaeoloog Alfred Eoucher'*). Totm deze op 
het voetspoor van Hiuen Tsiang het oude Gandhara bereisde, 
meendt; hij de sporen van den 8tvj)a en het klooster van Kaniska 
terug te vinden in twee uitgestrekte tKbris heiivtds buiten een 
der oostelijke poorteii van de stad Pesliaw^ar. De liggiug, 
omvang en forinatie dezm* hmiili stenide in hoofdzaak overeen 

Alberuni, InOia (vert. E. C. Saeliau) vol. 11 p. 11. 

*) Het is merkw^aardig , dat dezelfde legende in de Rojntarnhijini 
IV, 277 — 307) wordt medegedeeld, maar daar toegepast op koning 
Lalitaditya van Kaemir en zijn toclit door den „Zand oceaan*’ ( Skt- 
stk(Uu-stntUiu). Cf. Stein’s vertaling, vol. I pp. s<pj. 

’) A. Foucher, Sates sar la ffooijraijliie ancienne <hi Gatalhfira in 
Ihilleltn de l\U-olc franraise lixireaie-Onott , tome 1(1001) pp. 329 sqq. 
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met de s^egevcns der Chiueesclie pelgnin^ omtrciit ]\ani>ka’s 
lieiligdom. T)e o])gravinavii tei* plaatse onder leidiiig van l)r. D. 
13. Spooner in de jaren liJ07 — IDOU hebbcn Voucher'? li\ potliese 
op scliittereiide wijze bevestigd. Xadal bet eerste seizoen 
1907 — OS geen resultaat bad opgeleverd^ werd in bet volgend 
jaar bet basement van den grooten siiipa ontdekt eii^ nadjit tuee 
overstaande boekeii daarvaii waren va^tgesteld^ kon bet midden- 
punt van den bouw worden bepaald. !Xiet lang belioelde men 
bier te graven, of Dr. Spooner's volbarding werd belooiid door 
bet vinden van een bronzen reliquarium_, dat eeii kristallen 
vaasje met een paar kleine stukjes been bevatte. 

Dc ontdekkiiig van die „relicpiien van Eoeddba*’ lieeft in 
de Boeddbistiscbe wereld eii daarbiiiten groot o])zieu gebaard 
en de kwestie xiin bun cebtbeid vormde een ojiderwerp \an 
ernstig debat. Ten slotte zijn zij door dim toeiimaligon ondm*- 
koiiing van Indie, Lord ^[into, in eene plecbtige bijeenkomst 
aan een deputatie van Birmeescbe Boeddbisten overbandigd 
en tbans berusten zij in een ])agode te Mandalav. Toor den 
arcbaeoloog ligt bet groote belaiig van Spooner^s ontdckking 
in bet feit, dat bier dour systematiscb oiiderzoek de bouwval 
van eeii der beroemdste moiiumenteii van liet onde Indie is 
teruggevondeii. Van bet monument zelf was wel-is-waar niets 
meer over dan bet basement (de boveiibouw was vermoedelijk 
grootendeels van liout); bet relicpiarium daarenicgeii was uit- 
stekend bewaard. Op dit voorwerp (Plaat J\') couceiitreert zich 
de belangstelling van den oudbeidkundige en niet o]) de reliekim, 
die bet ]>evatte. Voor een uitvoerige l^escbrijving van Iwt 
reliquarium verwijs ik naar bet jaarverslag van de Arcbaeolo- 
gical Survey of India ^). Hier wil ik sleebts vermelden, dat 
tussebeii de Boeddbas, waarmede bet doosje is versierd, cen 
staande tiguur voorkomt, die gebeel overeensteint met bet type 
der Kusan koniiigen, zooals dat op lum munten wordt gevonden. 

Arduieoloqictd Survey of Indm ^ Ayinual Be port 1908 — 9. Cal- 
cutta 1912, pp. 49 sqq.; platen XII XI 11. Dr. Spooner's entdekkiiig 
is door mij besclireven in een in „De Gids” van 1910 versebenen artikel, 
getiteld Jlet hedujdoni van honing Kunlsjhu. 
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Uit een Kharostl^i inschrift op het doosje blijkt^ dat wij in de 
liier afgebeelde persooii koniiig Kaniska hebben te zieu. Dus 
kan er gecii twijfel bestaau aaii de juistlieid der overleveriiig 
die aan Kaniska de stichting van den grooten sivpa van Peshawar 
toesclireef. Ik wil ten slotte nog vennelden dat de koning op 
het doosje tusschen twee tiguren is geplaatst, die hem ])ekransen. 
Aangezien (An dezer beide een stralenkrans en de auder een 
halveinaan om het hoofd draagt, meen ik daarin den zoniujgod 
en inaangod te inogen zien. ]}eze beide godhedeii komen ook 
op Kaniska's munten voor, gewooiilijk afzonderlijk maar ook 
wel te zanien. 

Een enkel woord over de munten van Kaniska^ die in 
Hindustan en Afghanistan en vooral in den Pan jab en in het 
Trans-Indus gebicd in groote nienigt(‘ wordeji aangetroffen. 
Tn de eerste plaats is liet opinerkelijk^ dat van de vorsteu 
der Kusiin dynastie alleen gouden en bronzen munten voor- 
komen van de voorafgaaude Bactrische^ Tndo-Partliische en 
Caka dynasti(in daarentegen slechts zilvercn en bronzen. Waar- 
schijnlijk waren onder de regeeriiig der Kusans de oudere 
zilveren iniintem nog in omioop. 

De munten van Kaniska vertoonen de beeldtenis van den 
koning ten voete uit^ staande naar rechts gewend met een staf 
of Speer in de linkerhand^ terwijl de rechterhand omlaag is 
uitgestrekt naar een voorwerp^ dat gewooiilijk besclireven wordt 
als een vuur-altaar. Op vail end is het kostuurn — de wijd uit- 
staande jas^ de zware laarzen en hooge muts^ die den vorst 
onmiddellijk als een vreemdeling kenrnerken. 

Het voorkomen van Kaniska op zijn munten steint geheel 
overeen met dat op het daareven besclireven reliquiendoosje. 
Alleen draagt hij op de eersten duidelijk een zware baard^ 
terwijl daarvan op het laatste geen spoor te ontdekkeii is. Om 
de beeldtenis van den koning op zijn munten vindt intm in 
Grieksche letttu’s het volgende randschrift : PAONANO PAG 
KANHPKI KOPANO ,,De koning der koningen Kaneski Ko- 
sano'b De op rho gelijkende letter, die aanvankelijk ook als 
zoodanig werd gelezen, heeft in werkelijkheid de waarde van 



de cerebrals sibilant -v; waar^cliijulijk is zij afu'eleid van bet 
Aivnnaeiscdi letterteeken f-sade. 

De titel wjuano suu is onlangs door Professor Sten Ivonow 
in A'erband gebraclit met een der onbekende taleu_, die voor- 
koinen in de door Sir Aurel Stein en aiidereii in Cliineescli 
Turkistan oiitdekte handscliriften. Dr. Konow^s artikel word 
door liem in April op het hi^torisch congres te Londen vuor- 
gelezeii, inaar i'^ nog niei in dnik verschenen. De schrijver is 
zoo goed geweest mij op mijii verzoek het volgeud resume 
daarvan te zenden: 

„The paper I read about the Kuslianas vill be printed in 
the Zeitschrift in February, I have not arrived at any new 
historical results. AY hat ] hope to have proved is that the 
legend shaonu'no hIiho Kaa^^hkl Koshano belongs to the old 
Kliotan language, Shao is the nominative singular of a base 
slid can , ^yhieh I think lueaiis master^ lord'k Only by assum- 
ing an //-base, the genitive plural ^haou-ano is intelligible. 
I have also found the word in Old Khotanese. where it is 
usi'd to translate karnntka. i. e. tnvkla .sauna is the nomina- 
tive plural used to translate the word. Xow niuida means 
^compassion*, and .S(fu/ja must mean ^possessed of", bnaster of. 
The word is however also used alone, without tnuida in the 
same sense. But in such cases we have evidently to do v ith an 
abbreviation. Furtlnu' Kauesliki as compared with Kanishka 
points to the existence of a vowel of the same kind as Khotanese 
d which interchange^ with /. Further Kaneshki can be both 
nominative and genitive and that would account for the 
wrong concord in kLx'jirry.o'j. Finally, if 

ko.shano belojigs to the same language, it must be the geni- 
tive plural of a koshi which Stael Holstein identities with 
YAie-chi.’" 

Ik kan mij geen oordeel over Konow^s hypo these aanma- 
tigen, maar dat Kani^ka o]) zijn munten een in Turkistan 
gesproken taal zou gebruiken, scliijut mij zeer amine melijk. 

Hierbij zij nog opgemerkt, dat. terwijl de daareven besprokeii 
titel .saoHiUia .sao geregeld op Kaniska’s munten voorkomt, er 
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vier exemplaren bekend zijn^ die lietzelfde in de Gricksche taal 
uitdrakkeii. Daar luidt het ops ch rift BACIAEYC BACIAEHN 
KAXHPKOY. Voor de vreemde verbiiiding van mi nominaticf 
met eeii genitief biedt Koiiow^, zooals wij daareveii zageii, eeu 
verklariiig. Diezelfde vier muiiteu vertoonen o]) de keerzijde 
afbeeldingen van Grieksche godlieden met den naam uitgedrukt 
in Grieksche taal eii Grieksch schrift. De afgebeelde godlieden 
zijii Selene (Saleiie gespeld)^ Helios en Hefaistos. Ook o]) de 
overige niLiiiten van Ivaniska kornen de Zon en Maan veelvuldig 
voor_, iiiaar met de Perzische benamingen Mihira (van Zend 
Mitlira) en Mao. Het zijn di'ze zelfde beide goden, die^ zooals 
wij zagen^ ook op het reliquarium van Peshawar aau weers- 
zijden van den kuning zijn afgebeeld. Xog verscheidene andere 
godlieden kornen op Kaniskak^ miuiten voor. I)e meesten 
daarvan zijn Iraanscli, enkelen Indiscli, maar de naam wordt 
steeds uitgedrukt in Griekscli lettersclirift. Ook zijn enkele 
bronzcn munten en een goudstuk van Kaiiiska bekend^ waarop 
wij een staaiide Boeddha hgiiur viiiden afgebeeld met rand- 
schrift BO A AO. Deze munten zijn van bizonder belang in 
verband met den oorsprong van het beeld van Boeddha. Immers 
bewijzen zij, evenals trouwens het reliquarium van Peshawar, 
dat in den tijd van Kaniska niet alleen i^oeddha werd afgebeeld 
maar bovendien zijii beeldtenis reeds was gestercotypeerd. 

De verbreidlieid der munten van Kaniska duidt er op, 
dat hij over een uitgestrekt gebied heerschte. Dit ivordt ten voile 
bevestigd door de inschriften, die in zijn regeeringstijd zijn 
gedateerd. Wij zagen^ dat de Chineesche pelgrim Hiuen Tsiang 
Kaniska beschrijft als koning van Gandhara. Waarschijnlijk 
vormde dit landschap met het aangrenzende Vijfstroomenland 
en Kacinir de eigenlijke kern van zijn rijk en was Peshawar zijn 
voornaamste residentie. Daar immers bouwde hij zijn grooten 
stupa, Diiar ook vereerde men ten tijde van de Chineesche 


Het inschrift van Sue Yiliar is door Dr. Hoernle uitgegeven 
in den Indian Antupiarif, Yoor het inschrift van ITanikiala zie E. Senart 
in Journal asiatique 189G, p. 25 en Heinrich Liiders, Journal Tloyal 
Asiatic Society 1909, pp. 645 sqq. 
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pelgriuis deii aalinoezi^inia]) v^aii Boeddlia, die vulgeiis de Boed- 
dliisti.sclie overleveriiig door Kainska op den vorst van Fatal iputra 
was l)uit geinaakt. 

In liet distrikt van Pesluiw.ir eii in den Fanjfib zijn dan onk 
ettelijke epigraj)hisclie dokiiinenttai iiit IvaniskaV tijd aan het 
li(dit gekoineii. Ik noein de op ko])ev gt*grav(‘erde oorkonde 
van 8ac \ ihru* in den staat Babawalpur in den westrlijken 
PanjTib, Zij is gedatt*erd in bet 1 regt^ering^jaar van Kani^ka 
en is bet laatste dokiimentj dat met zekerbeid tot zijn regee- 
ringstijd mag wordtm gerekend. el bestaat er een dergelijke 
oorkonde uit den van Alaiiikyala opgednlven^ die in 

het jaar LS is gedateerd v\\ Kaniska V(‘rmeldt; njaar nit het 
verba ml is niet dnidelijk deze to(m nog regeinahn 

Ook in tb‘ Gangesvlakte zijn insehriften nit kaiiiska’s re- 
geeringstijd gev unden. u.a. te Mathura, de bekeude stad aan 
de .Tamna. De umBle ins(*riptie. gedateerd in zijn regee- 
riiigsiaar kumt voor u]) een meer dan leveiisgroot Pudbisattva 
beeld eu daarbij behooreiid >teeneii zonneseberm^ dit‘ enkele 
jaren geleden door V O. Oeitel te Sarnfitb^ (b* llueddbistische 
bedevaartj)laats bij Bmiares^ zijn upgt^gravmi Missehien inogen 
wij uit deze \ondst atieiden, dat bet rijk van Kaniska zieb 
Z()d ver ou'^tolijk uitstrektOj dat zelfs de beilige stad Benares 
binnen di' grenzen daarvan lag “), Eehter dient t(‘ wordtm 
o])gemerkt. dat geiioemd beeld werd 0])gerieht door een Boed- 
diiistiseben monnik, Bala genaamd, die boogst waarsebijnlijk 
in Mathura tliiiis hoorde. Xog zij vi'rmeld, dat er in genoemd(‘ 
insehriften ook sprakt^ is van e{m groot-satraap Kharapallana ") 
en (*en satraap \ anasjjara (of \ anaspara), die aan het wij- 
geschenk van den moiinik Bala deelnamen. Blijkbaar is bier 
sprake van gouvernenrs van vreemden, waarsehijniijk Iraansclieii 

Zie iiiijn Epiijrnphtcd} dtscorevirs at Stirnfdh in Eimpoithin ///fZ/ce, 
vol. VIII pp. 173 si|<p ; plaat III. 

Fleet bespreekt deze kwestie Jo\irn<tl Royid Asuittc Society ^ 11313, 
pp. 10(3t) Sip 

*) Thomas merkt op, dat deze naam waarsehijniijk dezelfde is, die 
in den vorm XAPOBAAANO voorkoint op twee zegels. Hy verwyst naar 
A. Cunningham, Onus of the Kushans , vol. Ill, p, 58. 
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stain^ (lie eeu ])roviiieie van I\aii!>ka’s rijk bestiutrtlen eii to 
Bt'iiare.s re-?i(leertleii. 

]J)e uitvoeriu’luad \an inijii inbadiiig iiioge liaar verklariiig 
eii t('veiis^ jiaar ik lioop^ liaar veiajiiti^clmldigiiig viiideii in de 
oinstandigheid^ dat dt* naani van Kaiii>ka^ zoiads \ invent Smith 
zegt^ oiiljekcmd is in luiropa j,save to a few students of un- 
familiar lore/’ Lk kuin nn tot Ind- eigenlijk ondcrwerp inijinn' 
medi‘d{H‘liiig, liet riiiin ecu jnar geleihai iiabij .Afatliiira ont- 
dektc steenen biadd \'aii Kaiii'^ka. 

Met groute belang der ontdekkiiig lig( \\(d liirrin, dat dit 
h(‘t (*(*rste^ in liidiscdien bodern gevonden b(‘eld is, dat etm liis- 
torisoli per>oou voorstc^lt. Ifet levtTt dus hot bewijs, dat ook 
ill Indie bvstaande ])i‘rs()nen in ste(*n uinalen uitgeliouwcn. In 
theoiad:; bt'stoinl weli-waar geen I'eden dr mogtii jklieid vajj 
lndis(diL‘ portretbeeldeii it uiilkmiiM ii. I?inners er is in (h‘ oud- 
Indiseln* litteratuiir vaak s[)rake \an gi'svliihlei-do purtretten, 
waarbij liet er blijkbaar op aankwam di‘ golijkenis van de 
afgebeclde pei^oneu good to tivll'en Of er ergoji'^ inelding 
wordt gtmiaakt van steenen l)(‘oldeu sail vorstelijke personen 
is mij onbek(‘nd. liet be<dd v.in Kaiiiska is in oik g()val op 
liet oogenblik bet eenigii beeld, dal e(*ii rndisclien koning voor- 
stelt, zij bet dan ook eijii van uitliemnsi'luai stam 

De eer der ontd(*kkiiig komt too aan Pandit Uadba Ivrislina, 
een Bralunaanseb burgm* van iratbura fAFuttra), die zieh sedert 
eenige jaren luadt V(n*di(m>telijk gemaakt door bet ops[)oren en 
verzamelen van oudlieden voor Ind stialelijke museum , waarvan 
bij bunorair direkteur i<. Toevailigv voiidston vanoiidebeeld- 
hoLiwwerken komen in t\i om Mathura veelvuldig voor. Maar 
al te vaak worden (b'rgolijke voornerpon door de onwidemle 
vinders tot (^(bi of ander praktiscb doiO aangewend, soms 
ook Avorden zij in tern pels gojjlaatst om a Is beiligi' voorwerpen 
te worden vereerd. Jl(‘t is dt^ groote verdif3nste van Pandit 
lladha Kri>bna menig belangrijk stiik voor de wetensebaj) te 
bebben geri'd. Peeds in Avovember IbOS maakte bij mij op- 
merkzaam op (‘en ^ancient site” nabij bet dorpAfat^ 7' Engelscbe 
mijleii ten Jioordeu van de stad Alatbura, waar tusseben bet 
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door wildt* pan wen bewooiide stniik Li‘(‘was stukkon cud beeld- 
hoiiwwerk zielitbaar wareu. De stijl deed .il d:id(dijk vennoeden^ 
dat zij tot liet tijd])erk der Kiisin dyiia^lit* behoordtaj^ ninar 
weitiiLi' da(dit ik luen, d<d wii liita* Jiu't beeidcn ^aii die 
vovsteii Z('lv(‘ii te doiai liaddeii. keii’iiigiai tot \-ri'dei‘ onder/ork 
^tuitten at' o]) deit oiiwil drr dor{)e] ineeii van Mal^ die voor- 
gavrii, dat lief ttoweni in kwc'-tie navvijdo groiid \va^ m in 
geen gevnil inoeht vv'orden oj)u’egraven. De lotaiinalige {-olteja or 
van Mathura me. aide dn godsii it iisl ig(‘’’ l)e/\\aren te iiioeten 
eerbii'digeii (Mi t‘er>t begin Maart 1 9 1 d gaf zijn opvulgm* aaii 
Pandit liadlia Kri^lina verlot' In^t ttaa’ian te oinba'/oeken. Do 
spade werd ha* hand gentniimi lai nn n \ond \ ier stceneii 
beehlen, die onniiddelhjk naar !iet sttdelijk inu^^taiin nerden 
overgebraidit . 

Ken (ha' gevonden biabdcai is blijktm^ lie! inselirift ecu 
afbeeldsol van koning IvaniDoi (Plant I). Hoofd en annen zijn 
verloren gega.ui. Ilet heeld is ^I. 1 .So lioog. De koning wordt 
er in \o(H‘gesteld staamh', met th' na'htialiand stfainend oj) 
cene knots en met dt‘ linkei'liaiid de greep van zijn zvvaard 
vasthoudend Wat ons alltaa'ta-st tnd’t is de grooti' o vm’emd^omst 
van (lit b(.‘eld imd de bit'ldtenis van kaniska^ /ooaD wij die 
kennen uit zijn ninnttai (ai nit het te Pesliavvar gtn'oiiden 
reliquarinin. De koning is gekh^ed in etai tot d'“ knitaai reikend 
onderkh‘ed of tunica en latige. wijd uitstaandt' jas^ aaii den 
voorkant beneilen naar beidt^ zijden opengeslagen. Heide klt^e- 
dingstukkmi li(d)l)(ai een smal randje. Om liet onderkhaal 
draagt de k<ming laai platttai gordel met \(a'si(aden gesp. AVat 
t incest opvalt in Kanisk.iV klecding zijn de geweldige kap- 
laar/iai met bandmi om de mdxiD c^n onder dmi hiel. Het 
geheel(‘ kostmini is, naar Sir Aiirel Stein niij nnddt^ hetzeli'de 
dat tegaaivvoordig nog in Turkistan aaii Ixadt' zijdmi van den 
Pamir gedragiai wordt. J)t‘ liooge laarzeii van zacht leder 
vervaardigd hceteu daar chUnti' en d(‘ lange ovau’jas rhuppan, ’) 

„Tht' nn*a were all well piovided with yheep skins, padded hhap- 
pans’ of cotton beneath, and felt sucks and leather 'charuks’ which 
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Dr. Stein vergelijkt ook door hem te Rawak bij Kliotan opge* 
graven gipsen beeldeii van Lokapalas. 

De eenvond van Kaniska's kleeding vomit ecai tegen ^telling 
met zijn rijk versierdi^ wapens^ die door den bi'cldhoiiwer 
blijkliaar met groote nauwkeui’iglnad zijn weergegeven. Het 
handxat van Ind ri'clite zwaard i.s ietwat be>e]iadigd. maar 
scliijut vcrsiia’d te zijn met een vogidkop. D De seliede is 
\oorzien van bamhai met ornameiit_, (]ie blijkbaar mt'tanlwerk 
\veerge\en. De wijze waarup de zwaardsfdiede aan het kleed 
bevestigd is, \mrdient liizondere aandacht, 

De knots, M. 1.1 S lang. is eveneens versierd met banden , 
die in werkidijklieid van mctaal raoeten zijn geweest cn ver- 
schillende siemiotieven vertoonen. Het breede iiiteinde is getooid 
met een hialun'ii een bekend ornament van de Indisclie 

kmist. Het is de vraag of di'ze I’ijk versierde knots is te be- 
sehouwen als een wapen of ais een soort seepter, een symbool 
der koninklijke waardigheid D* Tmmers het beeld , voor zoover 
liet bcwaard is gebh^veii, \ ertoont verder niids , dat den rang 
van de voorgestelde persoon aanduidt. 

Dat het beeld inderdaad koning Kaniska voorstelt. kan niet 
wordcn btdw ijfeld. I miners het draagt in diiidtdijk Hralimi 
sclirift de volgende inscrijitie : Maharaja rajatiraja deraputvo 
Kilaisho. Mini vindt liier diis. behalve den naarn Kaa/.sko, de 
titels, di(^ in de inscliriften gewooulijk door de vor^ten der 
Ku'^au tlynastie worden gedragen. De spelling van den naani 


never came oft' tlieir feet”'. 31. Aure! Stem, limns of desert (ntHma, 
vo]. I p. .^71. 

Alen vergelijke de zwaanlen der beide Byzantynsche beeldgroepen 
van portier aan den San Alarco te Yenetie. Deze moeten van het einde 
der 3'1‘- eeiiw n. Chr. dagteekenen on uit Egypte afkonistig zijn. Cf. Bur- 
limiton Maunztne vol. XXII, N". CXVII (Dec. 1912) p. 148, plaat II (D). 

*) Vgl. Elphinstone's beschrijving van Shah Shuja^ den amir van 
Afghanistan: „At this audience the King wore a high cap of plain red 
cloth, with a black velvet band round the bottom. He had no jewels 
on; a mace, a sword, and a carbine, lay before him on a cushion”. 
M, Elphinstone, An account of the kirafilom of Cnubnl. ed, London 
1842. Yol. I p. 93. 
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Kdiii-sko m(‘t a ia d(‘ eerstr lettergreej) is opnu'i’ktdi jk ^). Het 
eenige punt, (lat verdcT nog opinei'king venlicnit^ is dr yyvv 
ougewoiie plaats, waar liet iusclirift is aangebraclit. Ihd staat 
iiiet up liefe voetstnk inaar o]) liet bceld zrlve^ en wordt dour- 
siiedeii door dc lija(*n^ die dv ])i(joien van he! gi'uaad aanduiden. 

Te gelijk met den Kaniska warden door Pandit Kadlia 
Krislina nog drie bf^cdden gevunden, waarvan twa^e evein'cns 
vurstelijke persoiuai mueten u'eergeven. Eeii daaiwan (Plaat II) 
stelt voor eeii koning gezeteii op zijn mvt letMiw'en veL^ierdtai 
trooii of HinihasdiLu (left. Iceinvenzctel). llc^t beeld is mecr 
daii levensgroot (lioogte Ook bier is lielaas ! liet 

belangrijkste deid het lioofd^ verlorcai^ tm’wijl bet beeld zelf 
middendoor is gebrok('n en ook overigeii^ eri}>tig besebadigd 
\^. J)e twee stnkken werden door den Pandit op geruiinen 
afstand van elkaar aangt'trufreii — eeii onistandigbeid , waarop 
ik straks zal terugkoinen. IJet gewaad van dtv.en koning komt 
ill huofdzaak overeen mtd. dat van Ind daareven besebreveii 
lieeld van fvaniska . inaar is rijker. Ouk liier Miiden w ij ecu 
tut evcm lieneden dc knieen reikende tunica; inaar de/e is 
versicrd met (‘cn bia'cde strook urnanient , die lilijkbaar (am 
gebordiuirdeii rand van het vurstelijk gewaad weergeeft. \)c 
tunica vertoont verder bier (‘ii daar kleiiu' rosetten. Het 
verdient o])inerking, dat dit kleedingstnk \an lange mouwen 
is vourzien. Als sieraden vinden wij verder eeii ])latten band 
oni den lials en een smallen armband om den recliier ])uls. 

Ook deze koning draagt een paar geueldige booge laarzen ; 
deze zijn versierd met een vertikalen band, tlie vri\ wingerd 
motief vertoont. J)e beide voeteii rusten o]) een massieve voeten- 
bank^ die a<in vourkant en zijkanteii een >tervormig ornament 
vertoont 

Tasselicu de voeten van liet beeld bevindt zich cen inseriptii‘ 
b(‘staande nit vier regels Brahnn sebrift. Ongelukkig is bet 

la de ])ovengeiioemde insebriften van Sarnatli vindt men den 
naam tweemaal, eens in den \min Kinjishnsyn en de andere maal als 
Kani-^fiasya. In eene corrupte inscri]itie op een Naga in het ^[useum 
te Mathura lees ik 
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middengedeelte der twcede eii derde lijii — jui^t liet belaiig- 
rijkste deel van hvt ijisclirift -- luigrnoeg geheel uitgewischt. 
I ltd vaiigt uau Mied ecu rt*cks titeK in den injininatief: Maharaja 
rajatird/a dcrapufro i\j^ Sdchraluj 

Ilet zijn, znoals nii'ii ziet, dezelfde titols die o]) het beeld 
van IvaiuVka vuor koine ig inaar imd loevoeging van Knsanapnlro 
en SO lit. .Laatstgi'iioiande aan lud M iddel-P(‘rzi>cli ontleende 
titel is oiiduidelijk, uia.ir nog wel leesbaar^ (ni daar liij geregadd 
in iiiscliriffen van dezeii tijd v<jorki)nit, is dt* lezing niid twijfel- 
aehtig. \ an ineer belang is de nitdrukking Ku^Ohmpai ra , die 
])ewijst, dat liier sprake is van een \oi‘st nit lict biiis der 
Ktisan^s. Ib't is zeer ie bel renreii^ dal de eigennaani van den 
vorst, die oniuiddellijk op Ind. woord Sdhi \olgt^ nitd ineer 
leesbaar is. \\ el zijn (-r nog sporeii van lettcrs_, waaruil ik na 
ecu oiidorzoek \ain Ind origineel lot de le/ing Vataaiakyintastja ') 
la.n gekoinei) , niaar ik ino(‘t er den iiadruk op bggeiu dat 
d(‘ze lezing deels b\ jiollietiseh is. xVlleen de laatste twee letti'r- 
greptni iaa-^pL zijn \olkonieii zeker. Daaruit blijkt dat deze 
eigennaani in elk geval in den genitief staat, wat in verband 
met de on middell i jk voorafgaaiub* noniinativi bi'Vri'emdend is. 
i)c titels kuniien oiubniks deze moeilijklieid, iiaar bet mi] voor- 
kouit^ tocli niet van den eigennaani worden geseheiden eii wij 
ziillen dns een graminatikale onjiiisl lieid niotden aaniienum. 
Een dergelijke unnauwk(‘nrigheid int'rkten wij daan'ven reeds 
op in de (irieksclie b‘gende van Ivaiiiska s ninnten. waar men 
leest : jx7i?.c'Jr Kxyy.r/.zj. L)e derde regel vangt aan 

met liet woord balcuuapa ( nia ^ dat v oik omen leesbaar is. maar 
waarvan de beteekenis mij niet ditidelijk is. Sanskrit is bet 
niet, liotwvel liel iweede lid pafina den iiistrumeiitalis singn- 
laris van Sanskrit i (met ua \oor nOC) zou knnnen \oor- 

j De eei^te twee lettergrepeii \aii dezeii aaaiii , die niogelijk eeiis 
v^aii vueaalteekens wanai \uorzien en dus of kunnen worden 

gelezen, hennneren aan liet eersti‘ lid van den luiain Wiina Kadphises. 
Ook bestond liet overig decl van den naatii, afgezieii \an den genitief- 
uitgang, blijkbaar iiit drie (thy/rds waarvan de tw^eede ceii ligatuur of 
samengesteld eunsunanlteeken moet zyii geweest. Tuch sehijnt niij een 
aan Kadphises beantwoordende naain uitgesloten. 
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stellen, en wij daanlour Iieriunerd worderj aaii sanien-telliiigeTi 
als rn<(ifupitif ^distriktshoofd’' Als liet raa<}>tda(diti\u‘e woord 
^goiiverneur'’' of icts dergelijks kuji Leterkencii. zou liet ver- 
])aiid vail hot voorafgaando iiud liot oiiinidiUdlijk vidgendo 
duidclijk wordt'ii. Wij vindvu id. iia liet woord htii'iiih/puf/na 
cell woord dat niei Iin scdiijiit to bt'giinien, niaar vordor oii- 
loosbaar is Vta*i!io(*delijk \'^ liot ovonoens em eiuvnnaain. 

Hoi iiLsohriffc vorvulgt daii; // 'rt/fri' /,/[/,/] kiu'ifdWu ] urfujio 
pu.'<kifrAjj/~\, uddpa n(i\,]r\ rtf siffa) , . , Dan \o]gt nog lot slot oen 
Mjftal bdforgrojXMi dio god('oll(‘lijk zijii uilgow i>(dil . Maar lud 
blijkt voldocnd'g dat hi(‘r >])rako i> van d(‘ stiiditiiig van eon 
ieiiijad [flrrd kffhi) met tuin of klooslor \dr7t,,hn^ waterreservoir 
i njf) en put hfddinhhf) 

liot deiJo to Mat govondon bceld is een torso I.D) hoog) 
die zioli ondersolieiilt door eon sierlijk btwverkten gordel be- 
staande uit (xai reeks a<iiieenge^ebakeld(‘ plaai j(‘s — ong<'t\vijr(dd 
metaahverk voorstellend — met oigenaardige versieringsmotieven, 
o a, een d’riton en een ndter met liouge mnts en een knots 
of Ians over den selioiub r. \ (nabw is Ind g(w\aad van dil bi^eld 
lilijkb.iar hetzelfde als van d(‘ beide retals bosehreven beolden. 
De tnni(*ai is version’d imd eim breedtm zoom bordiiurwerk^ mi 
de karakteristieko lioogi^ laarzeu sohijiieii ook liier niet to out- 
broken 0[) de tunica vindt men lud liogin van een insclirift, 
w aarvan de rest is afgebroken. Ik let s bet JAz-vA/z/^/ . . . of 
MusdiKt... \ ermoedelijk is het de (dgeniiaam van d(^ persoon 
door lud beeld voorgesttdd^ in wien wij w aKirscliijnlijk cvoneens 
een \orst of prins der Kuban’s mogen zien. 

Hot \ lerde Ixadd beiio(d*t Uiw niet iiitvoindg to w'orden bi‘- 
selireven. llt t scbijnt etai godeubeidii t(* zijig niaar daar de 
bovenlielft onibreekt, is ni(d te bepaleii wtdko godludd bet 
vourstelt, Zelfs zou ik mot durvcn zeggeig of bet Brahma- 
nisti^cb of Boeddbistiseli is. Tlet laatsto komt mij lud waar- 
schijnbjkst voor, aangoziim lud vrn l\[)e vertoont^ dat aan de 
Bodbisattva bc'oldeu der sebool van Matbura eigen is. Ibd 

Vgl. ouk iiihcUiiinU of uihiliijiiiti ^ <bit ill st iionkiagsom koinleii 
vrM>rkonit. Zie laiju Idscrfiifaois o{ Chrmhii Part I, p. 124. 
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beeld in kwestie is vergezf^kl door e(‘n kleiiie Hguiir, vcrrnoedelijk 
een Yakfa voorstelleiid, terwijl aaii de acliterzijde een liggende 
leeuw is afgebeekl. Het verdieiit opmcrking, dat tusscheii de 
voeteii van liet te vSiiriiath gevundeu Bodhisattva beeld uit den 
tijd van Kauiska^ eveneens t‘eu leeuw voorkomt ’). 

Nil dit'iit te worden vcrnield. dat bij vourtgezet oiiderzo(‘k 
ter plaatse nog fraginenten van eeu vrij king insekrift aan 
bet lielit zijii gekoinen. llelaas is Iiet zoo besehadigd, dat een 
doorloopeiuk' leziug niet lueer i^ vast te stellen. DaarDr Venis 
te Ikaiares de iiitgave van o[) zieh geiioinen beeft. wil ik 
inij bier tot enkele opinerkingen bepalen. I let inschritt bi‘staat 
uit zes regels, waarvan niet een volledig bewaard is geble\en. 
Een (latum oiitbreekt, luaar bet bevat tw(*emaal den naam en 
(k‘ titels van Hnviska in den g('nitief [ufafidrujtf-rajafinija- 
iln'dpuf nisift! , de eerste maal, naar lud scbijut, 

gevolgd door bet verleden deelwoord lui\pUii nii>s('bieu ge- 
brnikt als eerste lid van (‘en sainenstelling. In den eersten 
regei vinden wij de sainenstelling anpa ^ die 

in Prakrit vonn als HarddlirannilhUaHa (ook (Ihramaffi'dami) 
voorkomt o]) de niunten van Kad pluses, k erder lees ik in den 
derdeu regel: fais = ca /j/(iL]tjin(-pald((-rfrinjaw , 

waar diis sprake is van een tmnfiel, die „gebroken, vervallen 
en verwoesP^ was. In dmi vijfdeii r(*gcl is bet woord mahadan- 
tlaudjfaka ged(‘eltelijk le(‘sbaar en in den laatsteu ri'gel vind 
ik bet woord praii-sfftdjjapispaff (‘U verder flrt hehliipir = m 
hrdhmanehhjfah en 

Wat ons dadelijk treft is, dat dit inscbrift blijkbaar is ge- 
s(jhreven in Sanskrit en niet in bet inengsel van Sanskrit en 
Prakrit dat in inscripties van dez(‘ ])erio(k‘ gebruikelijk is “). 
Want eerst under de dynast ie der Gujita’s wordt Sanskrit 

0 Kaa deze leeuw aanduiden, dat wij hier met een voorstelliiig van 
rakyasii’nba „den leeuw onder de Takyas” te doen hekben. Eoliter bestaat 
er aan deii anderen kant, zooals ik zal aantoonen, reden aan te nemen 
dat op de plants, waar deze beelden gevonden zijn, eens een Bralunaan- 
sche tern pel stond. 

*) Of. Vincent A. Smith, E^ivhj p. 
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de ta:il uitsliiifend in dergelijke dokuiiienten gebfzigd. Ik inerk 
hierbij nog op, dat onlangs t(* Mathura etai aiulere, nog iots 
oiidere inscri]>tio in zniver Sanskrit gevoiiden is. Zij heviiult 
'/A(‘]\ op (“Oil >[('(‘11011 odVrjiaal (Sanskrit ji^pit). die door Pandit 
liadlia Krishna in h(‘t hed d(.'r Jainna is oiitd(“kt en nii evi'ii- 
eens in hot >tedelijk inii^euiii van ^^athura is geplaat^^t P. 
Ifet insclirift is gt'dateerd in liet jaai' 'I \ in de regeering van 
koning Vasiska on is l^rahniaan>cji. De laatste omstandiglnad 
verklaart hot gehrnik van Sanskrit. 

Hot gobrnik van Sanskrit in ln“t insohrii't \an Mai doet 
verinoedt'ii, dat \\ij ook liier to doon liebben nud eon Brah- 
inaansolt dokmnont. Dit verinoo(Kn wurdt Ix'langrijk verstorkt 
door de vorinelding van ,,^uiaj'dige P>rahmaiu“n’* in den laatsti'ii 
regel. ()v(‘rigens valt oj) lud oogenblik nit (h'ze in>cri})tie sleehts 
af to loidon. dat ei- blijkliaar sprak(^ is van (h“n ]i(*rbon\\ \'an 
eon vorwoesten toin])t‘l, waarbij koning lliui^ka o]) dc oen of 
andere innnior Ijotrokki'ii was Bat aan deziai vor>t de stiditing 
van eon groot Iknaldhistisi'h klooster te Mathura wordt toi*- 
gesehreven, behotdd in b ininst niet te beletteii, dat Inj tevens 
een Braluiiaan'<elien teinpel kan lieblion gelionwd of gerestau- 
re(‘rd “). ^logelijk zal Dr. \ enis in staat zijn de lielet'kenis van 
dit inschrift nader toe te lichten. Ik wensedi alleen nog op te 
nierken, dat nit d(‘ bewaard geliloven fraginenteu niij is ge- 
bleken, dat dit op^chrift nund hehlien g(‘staan o\) dv voorxijde 
van het voetstnk van e('n beehl 

Kort v()dr inijn vertr(“k nit Indie liad ik nog gelegonln'id 
tot een hezoek aan de vind])laats dezer beoldeii, Het terreiu 
Avas oiub'i* opziidit van Pandit Radha Krishna geheel afge- 
graven. Di* xan’spna'de en on regel mat ige stnkken mnuig die 
wareii g(‘vonden behoordi'ii blijkbaar tot eeiu‘ reehtboekige 
pliiit (loo bij olt Kng(‘lseln‘ voct). w’aarop d(‘ ternpel moet 
hebben gestaan. Van (hai ternpel zelf \vas nitds ineer over, 

(d. imjn (litiiliKpic nf {he Ari'hfnu'>loi/t(‘iil MuseiDti nf Malhtiin^ 

Allahabad 1910, p. 1S9. 

■) Men vei-i^elijke, wat omtrent koning Orihar'^a van Tlianesar wcrdt 
vermeld. Cf. Vincent A. Smith, Edrhj history^ p. 319. 
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niaar uaar alle waarschijiilijkheid stoiul liij up de lloorcl-we^te- 
lijke helft van de plint eii was das iiaai* het zuid ousten ge- 
riclit. Verder wareu er iiog sj)oreu van eeii baiteiiinuur die 
deii teinpelhof muet ladjbeii oingeveii. 

Op de plaats, waar de eigeiilijke tein])el luuet hebbeii gestaaii 
was de beiiedeidiellt \an liet zitteude beeld gevundeu. Wij 
inogen aaiiiieinen, dafc lu't bier oursproiilcelijk was geplaatst. 
Het beeld van Kani^^ka, het godenbeeld eii bet Sanskrit in- 
sehrift wareii lets nu^ei* ziiidelijk a an het licht gekuineu dicht 
bij (dkander eii nog binneii den ointrek van de tempelplint. 
Wellieht stonden zij eeiis in eeii afzunderlijke kapel ter zijde 
van den teinpel. De torso lag nog lets verder zaidelijk buiteii 
de plint inaar nog biniuni d(*n buiteinnunr. 

De vcrininkte toe>tand der beelden laat g(‘eu twijfel^ dat het 
heiligdoin^ waartoe zij behoorden, is verwoest niissehien wel 
door de Ilniunai, di(‘ in de (‘euw Indie binnendrongen en 
groute verwoesting niocteu hebben aangcricht. Dat van de ge- 
bouwen zelf zoo weinig over is_, behoeft geen \ erwondtnang te 
wekken. Oude gebouwcai vorinen in Indie een even begeerlijk 
bonwinateriaal als in ainha'e landeii en debris heuvels worden 
dan ook g(n*eg(dd geexploiteerd. Ik vernioed^ dat bij het zoeken 
naar baksteenen het zitteude beeld van deii onix'kenden Ivusan 
koning voor den dag is gekonien. De dorjxdingen van 
zagini daarin ecni godenbeeld en hebben liet zieh eveneens ten 
nutte willen in a ken door het a an den dorjisvijver te plaatsen, 
wat den walervoorraad natuurlijk nicest ten goede konien. Dit 
verklaart, dat de boviaiheltt van het beeld door Pandit Radba 
Krishna is ontdekt aan den rand van den naburigen vijver, 
waar het werd vereerd onder den naaui van Baran, d. i Yaruna, 
den god van het wati'r. Up groiui van lud forinaat der ge- 
bezigde baksteenen mag worden aangenonicn, dat deze vijver 
de in het iiisehrift genoemde pull'd fnjf is^ die werd aangelegd 
in verband met den bouw van den tempid. 

Ik acht het niet onmogelijk, dat bet beeld ^ afgezieii van het 
hootd ^ nog in zijn gelu'el w'as^ toen het dour de dorpeliugen 
werd aangetrotfen, en door hen doormidihai is gebrokeii, daar 
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liet ondoeiilijlv blcek ile gansclie i>tCM‘mnassn to \ rrplaatseii 
Misscliien ook heeft men gemeeiul. dat het heeld goad of aiidere 
kosf.baarhedeii bevatti‘. fii elk geval draagt bet daidelijke ^^J)o^(m 
van opztdtelijk door midden te zijn gebroken. 

Een vraag \an verl nmer belang is bet ^ boe bet vooi*k(mi(m 
\an emi gmep betddcn v in vorstm (‘oner /elfde dynnstie oj) 
het terrein van emi verwoesten tern pel is te verklaren. ^Fen 
zou zicli kiinmni denken^ dat dezt^ \orsten bier afgobia'ld waren 
als vrome ^ticbters van lu't beiligdoin^ onder de bonwvallen 
waarvan liuii beelden aaii In^t liidit zijn gtdvonieii. Emi derge- 
lijke voorstelling zou wel pa'^son bij bet kai'akter van Kaniska 
als bcsebcrmer van hi't Booddbisinr , g< steld altlia]!^ dal uij 
hior met een Boeddbist iseben tempel tv dvmi bebbvn. Ook 
bestond bij do Boialdbistmi van Indii' bet gebniik dvn gwer 
of gevers van ecni beeldbouwwerk daarop af to biaddcn. Kcbter 
zijn, ewnals in de ( liristelijke kiinst der ^InbleletMiweii der- 
gelijke aflievldingmi van ,,(b)natenrs’' steeds zian* onderu’escbikt. 
M i] vinden ben b. v. als kleijie tiguurljes knicbnid aan de 
voeten van bet Boeddba beidd. Tlier daarentegen bebbmi wij 
afzonderlijke, Iwensgrooti* beelden, IFet voornaaniste, iman- dan 
levensgroote beeld is gevonden o]) de ]dek, waar de eigciilijke 
tempel moet bebben gestaan. Zoo ligt dan de gevolgtrekking 
voor de band, dat tlcze beebbn zijn \'ervaardigd , om te 
worden vereenl, m. a. \v. dat wij bier te doen bebben met 
beelden van vergoddelijkte vorsten. AVanai de inscbriften vol- 
ledig bewaard gebleven . wij zouden waarsclnjnhjk met groot(T 
zekerbeid over dit pant knnnen spreken. Ehans moeten uij 
oils bepalen tot \eniioedens. 

Iloewel voorbeelden van cini dergelijkr vorsten veri'ering niet 
in [ndie bekmid zijn, is er reden genot^g bet bestaaii daarvan 
aan te innm'n, vooral jiiist in bet gegeven geval. Tnimers 
bebben wij bier t(‘ doen met een dynastie van barbaarscben 
Oorsprong, die zieb de Ibdlenistisebe bescbavingsvormen van 
Eactrie bad eigen gmnaakt, xddrdat zij zicli in fndie 
vestigde. Juist bij de Seleneiden was, zooals mvn weet, de 
vorsteuvereering in zuang en bet blijkt nit het monument 



van den Nimrod Dau'h^ dat ook in een kltnnermi^ vorwaiiten 
Svrisclieii sfnat ^’mioenid ge])!'uik uavolging vond. Xa is het 
in. i. een ])uiit van bizonder l^elaiig, dat het bij de Scleiiciden 
gebruikelijk deii reg(M‘reiideii koniiig goddelijke (‘(‘r te 

l)e\^ij/en in vereeniging met zijn eveneens vergoddelijkte 
voorgangers. Bij hot daareven geno(inde monument van Anlio- 
clius \an Commagene vinden wij datzelfde gebniik in conereten 
vorm ‘j. Ihit itds dorgelijks bij de Clraeco-Baetri^cbe vur^ten be- 
stond, is alieszins nanneinelijk . en niet minder aaunemelijk is 
liet, dat de Kusru.ds een dergelijke gewounte van him Ilellenis- 
tische voorgangcrs overiiamen. Bov(‘ndien kon een dcrgelijk 
gebruik zeker nergens gunstiger bodem vimhm dan in Indit^ 
waar i miners van oudslier de vorst als ,,go(k' werd betiteld. 

Met zou verleidelijk zijn, ons verdcr in gissingen te ver- 
diepen , en ons te denken (mui tenijiel door HiniMva gt‘4icht 
ter eere van zijn grooten voorganger, Winia Kadpliisi^s den 
veroveraar van [ndi(‘ en stieliter der Lndische Kusan dynasty, 
een tempel, waarin ook een beeld van zijn niet minder grooten 
voorganger Kaniska niet mocht \vor(^eu gemi^t Maar de gegevens 
ontbn^ken ons en wij moeten ons be[)alen tot een veronder- 
steilingj die wellicht door verdere vondsteii zal uorden beves- 
tigd. Inimers, was het iiiderdaad gebruikelijk aan de vorsten 
der Kusan dynast ie en aan hunne Bactrisehe voorgangers god- 
delijke eer te bewijzen^ dan ziillen ongetwijfeld nog verdere 
tastbare bewijzen van zulk vqm vorstencultus aan het licht 
koinen. 

Ik heb boven al opgemerkt^ dat liet te ^lat gevondeii b(‘eld 
van Kaniska ons niet helpt in het ojilossen der chronologische 
kwestie. Wei is het van belang to or de geschiedenis der 
Boeddistische kunst in Indie, vooral voor di(^ phase uaarin 
die kunst ondm* Mellenistischen invloed stond. Men weet, dat 
juist in het landschap Gaiidhara beeldhouwwerkeii worden aan- 

\] Cf. E. Koruemaim, Zur Geaclnclite tier antihen lie rrscherh idle ^ 
Beitrdge ziu' alten Gaschichte^ Bd. I, Heft I. pp. 51 — 146. en Karl 
Hnmann and Otto Puclistein , Rci.^rn in Klcinasicn nnd Novdfajrien 
pp. 232 — 353. 
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getroll'en, waarin Boeddliisti^che oiulerwer])eii wordtai wca^r- 
gegeveii iu a;ui liet AVesteii ontl(*eiule voniuai. Men s])rc'ekt 
(laaroin van de Graeco- iioeddliistisclu' school van Gandhara. 

Nu is door somniigc gidei'rden. o a. door Vincent Smitli '), 
aangeiKnneiij dat de eigtailijke ])loeilijd der ( i lau'co-l^oeddhistiselic 
beeddlionwkiinst in den tijcl van Ivani^ka eu zijn opvolgan’s \alt. 
Kr bcstaat iiuh'rtlaad eenige grond voor de/<i ^ ('rondersti'lliiig 
iu den roeni van Kaniska als bescliennor van het Botaldhi'^nie 
on >ticht(‘r van Boeddhistisclie monmnentini Zooalsnij zageii, 
viinlfc men ook lioeddha atgel)e(dd o[) >onnnige zijner inunten — 
een feit, dal in vcn'band werd gebracht met d(‘ nierkwaardige 
omstaiidiglieid dat het beeld van Boeddiia hoog^t w aarstdiijnlijk 
aan de B.tctrisehe IxM'Idlionw ers van Gandhara /iju ontstaan 
daiikt ") 

Maar /oowel liet reliqiiarinm van Pohaw.ir als liet later 
gev'onde!! beeld van Kaniska dort ons twijfehni ut de opvatting 
van ViiRH‘Ut Smith d(‘ juisti' is. Wij mogen gma^t aanmmieiq 
dat (Older Kani'^ka’s bestuur de Gra(*(*,o- BotaldluVl iscin* scliool 
nog /eta* uerkzaam was. inis>chi{'U zelts werkzamer daii ooit. 
Maar di‘ besti^ werkeu van die ^choob ik laaloid dit' waarin de 
klu'^siipe invdoed liel diiididijk'^t ligt nitgcalrukt, behooren 
ongetw ijteld lot een vroegert' periode. 

.Beschouwen wij het reli{[uiendoosj(q dat zoo nanw met 
Kaniska verbondeii is. Daarop viuden wij een ornament^ dat 
in (h‘ knnst van Gandhara zt'er vaad voorkomt^ ii.l. een door 
Eroten gedragen guirlande, een motief ook g(djrnikt op de 
sarkoiagtm van d(‘n kt*i/erstijd ’I. Een vergtKjking im't de 

Vincent A. Smith, E<nhj hisinrij^ p. 24 S^ eii GdzrKeer 

of [ndtti^ ItKlS, \ol. 11 p. 115. 

*) A. Foui'lier, L ai'onne (/I'Citjne de Vioia<ic On BonOOhn. Biblir- 
tlnufac lie vnUfoeisatton On liastv Gnnoet ^ tome XXXVIII. 

b Sir Aurel Stein vund hetzeltUe motief in een fre^^co \ eeuw 
n. Chr.) van een HoeiMhistischen tempel te Milan nahij Lop Nor. Hij 
beschrijft Iiet als „a reinarkalhy graceful composition almost classical 
in design and detaiK. Its connecting feature was a broad festoon of 
wreaths and flowers w hich youthful siqqiorters carried on their shoulders 
with the ease and abandon of true Putti. Among them wingles Erotes 
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brts-reliefs^ waarop (lit niotief voorkomt^ duet zit^ii dat de 
beliaiideling daarvaii o]) het reliquarium ver achterstaat bij die 
oj) de beste eii waarschijnlijk oudste beeldhouwwerkeii van 
Gaiidliara. Wij krijuTii den iiidruk^ dat de re geering van Kariiska 
niet den bloeitijd niaar veeleer den v(*rvaltijd van de Graeco- 
lloeddliistisclie kunst aangeeft 

Die gevulgtrekking is natiiurlijk onder voijrbeliond te aaii- 
vaardeiq in zooverre zij berust o[) (am enkel voorwer]) en op 
de vergelijking van dat van inetaal vervaardigd voorwerp met 
beeldhoinvwerken van steen. Xn (^ehter bezitten wij eeii stetaien 
])eeld, dat koning Kani^ka voorsttdt en dus W(d mag geaclit 
worden in zijn tijd of lie(d kort daarna te zijn vervaardigd. 
Hoe staat liet nu liicrl)ij met den klassiekeii in\ loed ? Daarvan 
is in dit bt^eld Z('ker heel Aveiiiig tti merken^ ttaizij men sporeu 
van westerschen iiivloed wil zien in liet weergeven van de 
piooien van het gewaad. ]\laar dan is dit een uverblijfsel^ dat 
liitT geheel naar den Indiseluai geest ])ehandeld is. In elk 
geval — om de woordeii te gtdjruiken van den heer Foucher — 
een koning nud^ dergelijke laarztm kan niets met de invoering 
van kiassieke kunst in Indie te maken hebben. 

Hoe ver dit beeld afstaat van di* beste produkten der school 
van Gandliara^ wordt duidi^iijk als u i j liet via’gelijken met etm 
bekend beeld uit het museum van Lahore “). De vroegere ver- 
klaring van bedoeld beeld als dat van een Indo-Scythischen 


alternated with young figures earing the Phrygian cap and of a tyjie 
which, ill spite of a certain girlish cast of face, unmistahahly recalled 
the Mithras worshipped thruughoiit the Komaii enipire^^ M. Aurel Stein, 
Ruins of (fesert (Inthay ^ Vol. I p. 4S0, tig. 140 — 148. 

Een ander punt, dat ni.i. hij de beoordeeling van deze kwestie 
in aanmerking dient te worden genoineii is het feit dat de inschriften 
voorkomend op te Mathura gevonden heelden, in den regel gedateerd 
zijn volgens den regeeringstijd der Ku’^an koningen. Van de inschriften 
op Graeco-Boeddhistisclie beeldhouwwerkeii zyii enkele gedateerd , maar 
geen dezer data wordt in verband gebracht met de regeering van eenig 
vorst. Is het daarom niet waarschijnlijk, dat zij tot een vroeger tijdperk 
behooren ? 

*) A. Griinwedcl, Rndd/iist art in India, London, 1001. p. 137, 
fig. 88. 



vorst is opgegeven. Fouclier ziet er Paficika deii aanvoc^rdcr 
di‘r Yaksa’s in, maar wij mogcn aanncineii dat d{‘ beeldhouwc'r 
bij hrt \v(‘ergeven van dien halTgod^ liet tv])e van een vorst 
uit zijii tijd tot voorbeeld koos. Diis mag dit laaPl in zekeren 
ziii nog steeds wonlen boschouwd als de bccddtciiis van ('on 
Indo-8cvtiseben vorst, d. w. z. een iiiet-liidiselu'ii lieerscdier van 
iioordelijk Tnditk Xu is bet opinerkelijk, dat d(‘ k()]> van dit 
b(‘eld bet nict'st overeenkomi^ nud do ])bysiono]nie der Caka 
koningeii, zooals dit* zieb o]) 1iiin nnniten voordoet. Wij zagt'ii, 
dal de (ptka dynastit.* aan die de]‘ Kusans vooraf is gegaan. 

Ik ino(‘t nog opinerkt'ii, dat wij bit'r te doen liebben met 
een beeld, dat niet ver van Pesliawav de booFdstad van Gandbara 
is gewmdeiu terwijl dat van Kaniska in de ])uurt van Matbura 
oiitdekt is. Op di(*n grond kan men bc'zwaar maken tegeu dc 
getnaakte vergelijking Maar ook in ^fatlmra lu'ctt dt* invloed 
der westersebe beeldbouwkunst zicli doen geldt'ii, boew el in 
luiiidere mate dan in Gandbaia. Als voorbeelden van dien 
westerscben invloed iioem ik sleebts twee Baeebanalische 
groi'peii en een zwakke nabootsing van Hercules imd (b'U 
Xema(*iseli(‘n leeuw. 

De b(‘eldlu)u\\kiinst van Matbura is t‘ssentit*el Indiscb eii 
lu*t beeld van Kaniska is daarvan (‘en typiscb ])rodukt. H'-t 
beriiincrt sterk aan de Bodbisattva beeldeu, dit* juist tijdens di; 
reg(‘ering van Kaniska te Benares en in bet Jetavana ndij 
(’ravnNti werdeu opgericbt cn die een ty])e vertegcnwoordigeii , 
dat in Matbura thuisbeboort. Ook daar vinden wij d(‘/ ‘Ibb* 
bijna syinmetriselu' stijfbeid, dezelt’dt* seliematisebe btPaudi'liiig 
der plooieii van b(*t gcwaad, dezelftb* atwezigbeid \an .dit* 
bekoorlijkbeid 

Ook bet beeld van Kaniska is niet ,,a tiling of bi‘aut\.‘* 
Maar juist dat cigenaardig karakter van de kunst van Maluuia 
leende zicb. naar lu't scbijiit, voortrellelijk tot bet uitbeelden 
van den kracbtigeiu krijgsbaftigeii vorst tai veroveraar, „onder 
de boeven van wiens jiaard’’, zooals de overlcvering zegt, 
„alles boog of brak/’ De beeldbouwer beeft zicb blijkbaar ten 
doel gesteld Kaniska in steen weer te ge\en, zooals liij hem 



ill leveiiflt^ii lijve had g'ekend. A an de details is de grootste 
zori>’ besteed — eeii aiider keiuiierk vaii deze bot^ldliouwscliool 
Dat realism e verleeiit bet beeld eeii bizoiider groote waarde, 
en doet oiis bet gemis a an artistiek scbuoii licbt vergeten. 
Oudanks de trnxrige vermiiikiug , toout liet oiis w id den ecbten 
Kaniska_, vierkaiit op zijn ont/aglijke laarzeig siiiipel gekleed en 
kostbaar bewiqiend, met de recbterband steuneiid op zijn knots 
en met de linker aan bet beft van zijn zwaard. 




Vcrsl. en Meded. Aid. Letlerk. 4e K. Di. Xll. 
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